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Bisogna tornare con la mente alla 
Firenze degli irripetibili anni ’60 per 
immaginare Marcello Gobbini, non 
ancora maggiorenne – allora lo si 
diventava a 21 anni –, avviare con 
grinta e determinazione l’attività di 
argentatura degli specchi e produzione 
di accessori in vetro.
Erano gli anni del boom: l’economia 
cresceva a ritmi vertiginosi e l’Italia 
metteva a frutto le innate abilità 
artigianali dei suoi giovani, – creativi, 
versatili e capaci di quell’elasticità 
e di quel dinamismo necessari a 
fronteggiare la domanda di beni per la 
casa e la persona. 
Era il 1962 e Marcello, tuttora 
entusiasta depositario della memoria 
di tale fermento, stava ponendo le basi 
dell’industria vetraria che è divenuta 
leader nell’arredo bagno di design con 
il nome di Artelinea. 

Es necesario volver con la mente a la 
Florencia de los irrepetibles años ´60 
para imaginar a Marcello Gobbini, no 
todavía mayor de edad – entonces 
alcanzó los 21 años -, comenzar con 
garra y determinación la actividad 
del plateado de los espejos y la 
producción de accesorios de cristal.
Eran los años del boom: la economía 
crecía a ritmo vertiginoso e Italia 
hacía buen uso de la habilidad innata 
artesanal de sus jóvenes, - creativos, 
versátiles y capaces de la elasticidad  
y del dinamismo necesario frente a 
la demanda de bienes para la casa 
y la persona. Era el 1962 y Marcello, 
entusiasta y depositario de la memoria 
de tal fermento, estaba poniendo las 
bases de la indústria cristalera que se 
ha convertido líder en la decoración 
del baño de diseño con el nombre de 
Artelinea.

Перенесемся мысленно во 
Флоренцию в неповторимые 
60-ые, чтобы представить себе 
Marcello Gobbini, еще не достигшего 
совершеннолетия (в те времена 
порог зрелости определялся 
в 21 год), преисполненного 
напористости и решимости, 
который открывает предприятие по 
серебрению зеркал и производству 
аксессуаров из стекла. Это были 
годы бума: экономика росла 
головокружительными темпами, 
и в Италии стали востребованы 
врожденные ремесленные навыки 
молодых людей - творческих, 
разносторонних, нестандартно 
мыслящих и динамичных, т.е. 
обладающими качествами, 
необходимыми для производства 
предметов, удовлетворяющих спрос 
на товары для дома и человека. 
1962 год, Марчелло, окрыленный 
атмосферой того времени, 
закладывает основы стекольной 
индустрии, ставшей лидером в 
дизайне ванной комнаты с именем 
Artelinea.

让我们将时光倒回到那不可复制
的60年代的佛罗伦萨，想想当年的
Marcello Gobbini虽还没有成年但充满
勇气，在他21岁的时候就下定决心投
入到了镀银镜子和玻璃配件的生产之
中了。

那些年经济十分的繁荣：意大利的
经济突飞猛进的发展，y由于善加利用
天生的创新能力，本着工匠精神，灵
活而高效的满足个人和家庭的需求。

就在1962年，Marcello怀着满腔热
情，奠定了他的玻璃家具制品工业基
础，现今Artelinea已经成为拥有设计感
的浴室家具的领导者。

L’arte è ricerca continua, assimilazione delle 
esperienze passate, aggiunta di esperienze 
nuove, nella forma, nel contenuto, nella 
materia, nella tecnica, nei mezzi.

El arte y la búsqueda continúa, la asimilación 
de la experiencia del pasado, unidas a nuevas 
experiencias, en la forma, en el contenido, en la 
materia, en la técnica, en los medios.  

Искусство - это неутомимый поиск, ассимиляция 
прошлого опыта, добавление новых впечатлений 
в форме, в содержании, в материи, в технике, в 
средствах.

艺术是不断的探索，在形态上、在内容上、在材料上、在
技术上以及在工具上，将过去的经验与新的经历结合在一起。

Bruno Munari
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El capital humano, el sentido de la pertenencia, 
el coraje emprendedor de siempre distingue 
el crecimiento de la empresa, que – del lugar 
considerado corazón del Renacimiento y 
universalmente reconocida cuna del arte, de la 
arquitectura, de la moda y de la belleza -, puede 
presumir hoy de una dimensión internacional.
Gracias a la contribución de sus hijos Massimo 
y Marco, y a la colaboración con diseñadores 
y universidades, Artelinea ofrece productos de 
altísima calidad y en gran parte fabricados a 
medida, distribuidos a través de puntos de venta 
y showrrom en toda Europa occidental y en los 
Estados Unidos.

Человеческий капитал, чувство 
принадлежности, предпринимательский дух 
- всегда способствовали  росту и развитию 
компании Artelinea,- расположенной в самом 
сердце эпохи Возрождения и всемирно 
признанной колыбели искусства, архитектуры, 
моды и красоты –, которая на сегодняшний 
день может похвастаться признанием 
международного уровня. 
Благодаря вкладу сыновей Massimo и 
Marco, сотрудничеству с дизайнерами и 
университетами, Artelinea предлагает продукцию 
высочайшего качества, в значительной части 
произведенную на заказ, которая реализуется 
ва магазинах и выставочных залах по всей 
западной Европе и в США.

人力资本、不忘初衷的归属感、以及企业家勇
于创新的精神，带来了公司不断地增长。从这个文
艺复兴的发源地，在全世界公认的艺术、建筑、时
尚和美的摇篮的熏陶下，公司也在国际层面的发展
上越走越远。多亏了两个儿子Massimo和Marco的
努力，与设计师和大学的合作，Artelinea的产品质
量上乘，有很大一部分是量身订做的，在整个西欧
以及美国都有售点和展厅。

Il fondatore e Presidente
Marcello Gobbini

tra i figli Marco (a sinistra), 
responsabile vendite e Massimo 

(a destra), responsabile
della produzione

El fundador y presidente
Marcello Gobbini

con sus hijos Marco
( a la izquierda ),

responsable de venta
y Massimo ( a la derecha ),

responsable de producción.

Основатель и президент 
компании Marcello Gobbini 

с сыновьями Marco (слева)- 
коммерческий директор и 

Massimo (справа)-директор 
производства.

公司创始人及董事长 Marcello 
Gobbini, 在其两旁的分别是他的

两个儿子，负责销售的Marco
（左一），和负责生产的

Massimo（右一）

Il capitale umano, il senso di appartenenza, il coraggio imprenditoriale da sempre 
contraddistinguono la crescita dell’azienda, che – dai luoghi considerati cuore del Rinascimento
e universalmente riconosciuti culla dell’arte, dell’architettura, della moda e della bellezza –, 
può vantare oggi una dimensione internazionale. Grazie al contributo dei figli Massimo e Marco,
e a collaborazioni con designer e università, Artelinea o´re prodotti di altissima qualità e in 
gran parte realizzati su misura, distribuiti attraverso punti vendita e showroom in tutta l’Europa 
occidentale e negli Stati Uniti. 

Made in Italy
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Lo show-room rappresenta per 
acquirenti, progettisti e rivenditori
un punto di riferimento. 
Qui i prodotti acquisiscono una 
piena leggibilità: possono essere 
osservati, toccati, apprezzati. L’u�cio 
commerciale che segue il mercato 
estero è in grado di relazionarsi in 
lingua inglese, tedesco, francese,
e spagnolo.

El showroom representa para 
arquitectos, proyectistas y 
vendedores un punto de referencia.
Aquí el producto adquiere una 
plena legitimidad: puede ser 
observado, tocado, apreciado. 
La oficina comercial que sigue el 
mercado extranjero está en grado 
de responder en lengua inglesa, 
alemana, francesa y española.

Наш шоу-рум  является важной 
точкой отсчета для покупателей, 
дизайнеров и дилеров. Здесь наша 
продукция представлена во всей 
красе: Вы можете посмотреть, 
потрогать, оценить. Коммерческий 
отдел, работающий с зарубежным 
рынком  может предоставить Вам 
всю информацию на английском, 
немецком, французском и 
испанском языках.

        展厅作为采购者、设计师、零售
商的一个选购参考点。
       在展厅内可以充分体验各个产
品：无论是近距离观察、触摸、还是
欣赏。我们的国际销售部能够为你
们提供英语、德语、法语和西班牙语
的服务。

7
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Búsqueda, diseño y producción.
Antes de proyectar un producto, nos 
concentramos sobre el estudio de los materiales: 
ésta es la llave de lectura de las colaboraciones 
con el Departamento de Química de la Universidad 
de Florencia, con la Escuela del Cristal de Murano, 
Venecia, y con numerosos investigadores además 
de nuestra continua inversión en tecnología. No 
nos detenemos tampoco delante de maquinarias y 
hornos que nos permitan la fabricación  en la cual 
habíamos pensado: Con obstinación  y gracias a la 
intuición y a la experiencia, los modificamos y los 
adaptamos para obtener baños y lavabos siempre 
espectaculares.

Исследования, дизайн и производство.
Еще до разработки продукта, мы уделяем много 
внимания изучению материалов: это ключевой 
момент в нашем сотрудничестве с Факультетом 
Химии Флорентийского Университета, 
Школы Муранского Стекла (Венеция), и с 
многочисленными учеными, исследователями; 
кроме того, мы постоянно инвестируем 
в развитие и внедрение технологических 
инноваций. Нас не останавливает, что 
имеющиеся оборудование и печи  не позволяют 
реализовывать  наши идеи: с упрямство и, 
благодаря интуиции и опыту, мы модернизируем 
или адаптируем их, чтобы получить эффектные 
и высококачественные раковины и мебель для 
ванной комнаты.

 研发、设计和生产

在开始设计一款产品前，我们先要对材料精选
研究：这是我们通往成功的一把钥匙，我们与佛罗
伦萨大学化学部、著名的威尼斯Murano玻璃学院
的众多研究者一起研发，再加上我们在技术上不断
投资改革。即便在机器设备炉子不能满足我们的生
产要求时，我们也没有被困难绊住手脚停滞不前：
韧性加上直觉和经验，我们不断改造直至能够产出
精美的卫具和水池。

Prima ancora di progettare un prodotto, ci concentriamo sullo studio dei materiali: questa
è la chiave di lettura delle collaborazioni con il Dipartimento di Chimica dell’Università di Firenze, 
con la Scuola del Vetro di Murano, Venezia, e con numerosi ricercatori, oltre che dei nostri 
continui investimenti in tecnologia. Non ci fermiamo nemmeno davanti a macchinari e forni che 
non consentono le lavorazioni a cui abbiamo pensato: con caparbietà e grazie a intuizioni e 
all’esperienza, li modifichiamo o li adattiamo per ottenere bagni e lavandini sempre spettacolari.

Ricerca, design e produzione

88
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12.500 mq di produzione
Tecnologie innovative
Lavorazione interna 

12.500 m2 de producción.
Tecnología innovativa
Fabricación interna

12.500 м2 собственного 
производства
Новейшие технологии
Полный цикл производства

12500平方米的生产车间
创新技术
内部加工

L’elevato standard qualitativo, per 
noi, è tutto, così come l’esclusività 
insita nella realizzazione su misura di 
specchi, lavabi, top, mobili e accessori. 
Ogni fase della lavorazione avviene 
all’interno dell’azienda, sotto il nostro 
stretto controllo: taglio, piegatura, 
molatura, fusione, verniciatura, 
lavorazione laser su tavolo da taglio 
di ultima generazione. Anche i mobili 
sono interamente prodotti dagli esperti 
artigiani della nostra falegnameria, 
direttamente collegata al reparto 
d’illuminotecnica in cui si montano gli 
specchi e si e�ettua il cablaggio.

Elevado standard cualitativo, para 
nosotros, y todos, así como la 
exclusividad inherente a la fabricación 
de espejos a medida, lavabos, 
encimeras, muebles y accesorios.  
Cada fase de la fabricación se 
produce en el interior de la fabrica, 
bajo nuestro estrecho control: corte, 
plegado, esmerilado, fusión, barnizado, 
elaboración láser sobre mesa de 
corte de última generación. También 
los muebles son completamente 
fabricados por los expertos artesanos 
de nuestra carpintería, directamente 
unida al departamento de iluminación 
donde se montan los espejos y se 
realiza el cableado.

Для нас имеют огромное значение 
высокие стандарты качества, 
наряду с эксклюзивностью в 
индивидуальном производстве 
зеркал, раковин, топов, мебели 
и аксессуаров. Каждый этап 
производства осуществляется  
внутри компании, под нашим строгим 
контролем: резка, изгиб, шлифовка, 
литье, покраска, лазерная обработка 
изделий на оборудовании последнего 
технологического поколения. Мебель 
также  полностью производится 
ремесленниками нашей мастерской, 
непосредственно связаной с 
отделом освещения, в котором 
выполняют монтаж  зеркал и 
электрическую проводку.

我们一贯沿用高质量的标准，对我
们来说质量就是一切，这个准则体现在
我们生产镜子、洗手池、浴室柜和配
件上。生产的每一个环节，都在我们严
格的生产标准下进行：切割、折弯、打
磨、成型、涂装，采用最新一代的激光
切割仪器。所有的浴室柜都是在我们的
木匠手中精心打造，结合照明部的布
线，组装镜子成柜。
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GRE
EN
COM
PANY

Innovación eco sostenible.
El cristal es por definición reciclable y eco 
compatible.
Para que su elaboración también lo sea, hemos 
abrazado totalmente el modelo de economía 
productiva con impacto cero. Nuestras 
instalaciones preveen, de hecho, un reciclaje total 
del agua de la fabricación y la utilización del agua 
de lluvia recogida en cisternas.

Инновации и экология
Стекло - абсолютно реутилизируемый и 
экологически чистый материал. На нашей 
фабрике  внедрена  экономическая модель 
производства с нулевым воздействием на 
окружающую среду. Например, имеющиеся 
производственные мощности используют 
системы сбора дождевой воды, очистки и 
рециркуляции технической воды.

创新和绿色环保

 玻璃是一个可循环利用及环保的资源。而且我
们的生产过程，也是充分利用经济生产零影响的模
式进行的。事实上我们的工厂，生产用水全部再循
环并且利用采集的雨水。

Il vetro è per definizione riciclabile ed ecocompatibile. Perché la sua lavorazione lo sia altrettanto, 
abbiamo abbracciato appieno il modello di economia produttiva a impatto zero. I nostri impianti 
prevedono, infatti, un ricircolo totale delle acque di lavorazione e l’utilizzo delle acque raccolte in 
vasche pluviali.

Sul nostro stabilimento di oltre dodicimila mq abbiamo installato un impianto di pannelli 
fotovoltaici in grado di produrre l’80% del fabbisogno energetico e di abbattere l’impatto che le 
lavorazioni hanno sull’ambiente, secondo una precisa volontà ecologica. Risponde al medesimo 
spirito, la nostra politica degli imballaggi: nello scatolificio interno all’azienda, confezioniamo su 
misura e con cartone 100% riciclato, l’imballo di ogni singolo prodotto pronto per la consegna.

Innovazione e pensiero green

Green company

Compañía eco sostenible.
En nuestro establecimiento de más de doce mil m2 
hemos instalado paneles fotovoltaicos para poder 
producir 1,80% del consumo energético y de reducir 
el impacto que la fabricación produce sobre el 
ambiente, siguiendo una precisa voluntad ecológica.
Responde al mismo espíritu, nuestra política de 
embalajes: elaboramos las cajas en la propia fabrica, 
confeccionando a la medida con cartón 100% 
reciclable el embalaje de cada producto individual 
dispuesto para la expedición.

Green company
На нашем заводе, площадью более 12.500м2, 
установлена система фотогальванических 
панелей,  которые покрывают 80% от общей 
энергопотребности, что позволяет значительно 
снизить влияние на экологию, в соответствии с 
нашей политикой защиты окружающей среды.
Соответствует выушеупомянутым принципам 
и система упаковки: защитные коробки 
производятся  индивидуально для каждого 
изделия непосредственно на фабрике по 
окончанию производственного цикла, с 
использованием 
100% реутилизируемого картона.

绿色环保企业

我们的工厂配有超过12000平方米的太阳能板，
可以满足80%的生产供电需求，这来源于公司生态
环保的明确态度。本着这样的精神：公司包装厂所
有的包装纸板100%可以循环再利用，对每个产品独
立包装确保交货。

人力资本、不忘初衷的归属感、以及
企业家勇于创新的精神，带来了公司不断
地增长。从这个文艺复兴的发源地，在全
世界公认的艺术、建筑、时尚和美的摇
篮的熏陶下，公司也在国际层面的发展
上越走越远。多亏了两个儿子Massimo
和Marco的努力，与设计师和大学的合
作，Artelinea的产品质量上乘，有很大一
部分是量身订做的，在整个西欧以及美国
都有售点和展厅。

1111
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Design Anita Brottodama

Dama racconta la capacità di usare il cristallo 
come elemento fondante del prodotto e non 
come mero ornamento. 
Con dua ® il vetro diventa vera struttura
e si amplificano le sue capacità espressive

Dama recoge la capacidad de usar el cristal 
como elemento fundamental del producto y
no como mero ornamento.
Con dua ® el cristal resulta auténtica 
estructura ampliando su capacidad expresiva.

Dama демонстрирует возможность 
использования стекла - как основы 
интерьерного предмета, а не простого 
украшения. С dua ® стекло становится 
основной структурой и подчеркивает свои 
выразительные возможности.

Dama系列向我们诉说玻璃不仅仅是一个装
饰品，它还可以作为一个产品的基本元素。

运用dua ®技术，玻璃本身成为产品结
构，它的表达性得到了极大的扩展。
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dama

La collezione Dama ha superato
i test e le prove e�ettuate dai laboratori 
Catas e risponde alle normative
EN 14749:2016
EN 16122:2012
EN 14072:2003
per quanto applicabili

La colección Dama ha superado
el test y las pruebas efectuadas
en el laboratorio Catas y responde
a las normativas
EN 14749:2016
EN 16122:2012
EN 14072:2003
por lo tanto es aplicable.

Коллекция Dama успешно прошла  
испытания и тесты, проведенные в 
лаборатории Catas и соответствует 
нормам 
EN 14749:2016 
EN 16122:2012 
ЕN 14072:2003

意大利Catas认证
Dama系列的产品通过了Catas研究所
的质量检测认证
标准编号
EN 14749:2016
EN 16122:2012
EN 14072:2003

La razionalità del disegno del 
monoblocco è sdrammatizzata sia 
dalla componibilità interna data 
dai cassetti e dai vani a giorno, 
posizionabili liberamente all’interno 
dello spazio, sia dalla possibilità 
di abbinare colori diversi, grazie a 
dua ® .

La racionalidad del diseño del 
monobloc se minimaliza ya sea por 
la componibilidad interna dotada de 
cajones y de espacios posicionables 
libremente en el interior del espacio, o 
por la posibilidad de combinar colores 
diversos gracias a dua ®.

Рациональность конструкции 
моноблока нивелируется за 
счет элегантного модульного 
наполнения мебели – ящиков 
и открытых отсеков, которые 
возможно свободно комбинировать 
внутри пространства, а также 
за счет возможности сочетания 
различных цветов стекла и 
отделок в структуре, благодаря  
использованию dua ®.

多亏了dua ®技术，整块设计
的合理性慢慢淡化，既在组合抽屉，
自由选择内部空间上，又在不同颜色
搭配中产生了更多的可能性。
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Composition AL568

Dama Collection

Cabinet Covering
Terra 16/Bianco silk 70 + China

Column Covering 
Avana 45/Bianco Assoluto 30
 
Mirror
Luminee Collection
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Composition AL569

Dama Collection

Cabinet Covering
Terra 16/Bianco silk 70 + China

Benches covering 
Avana silk 05/Bianco Assoluto 30 + China

Column covering 
Avana 45/Bianco Assoluto 30
 
Mirror
Luminee Collection
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Composition AL564

Dama Collection

Cabinet Covering
Sardinia 26/Fumo 11 +
Noce Canaletto
 
Mirror
Dama Collection
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Dama Collection

Cabinet Covering
Cipria 35/Terra silk 94 + 
Noce Canaletto

Mirror
Dama Collection
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Composition AL570

Dama Collection

Top&Basintop
Cipria 35

Cabinet Covering
Cipria 35/Noce silk 67 + 
Noce Canaletto

Mirror
Argento Collection
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Composition AL571

Dama Collection

Cabinet Covering
Avana 45/Avana silk 05/Rosso silk 92 +
Cotone

Bench Covering
Avana silk 05/Bianco Assoluto 30 +
Cotone

Shelves Covering
Avana 45/Rosso 22
Rosso 22/ Avana 45

Mirror
Primus Collection
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questi divisori interni devono essere 
bianco cotone
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Composition AL572

Dama Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet Covering
Bianco Assoluto 30/Sardinia 26

Shelves covering 
Sardinia 26/Notte silk 99

Floor standing Cabinet Covering 
Bianco Assoluto 30/Sardinia 26 + 
Cotone

Mirror
Led Collection
Bianco Assoluto 30/Notte silk 99
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Composition AL573A

Dama Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet Covering
Bianco Assoluto 30/Notte 39 

Mirror
Led Collection

Composition AL573B

Dama Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet Covering
Bianco Assoluto 30/Rosso 22 

Mirror
Led Collection

Composition AL573C

Dama Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet Covering
Bianco Assoluto 30/Noce 41 

Mirror
Led Collection
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Composition AL573D

Dama Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet Covering
Bianco Assoluto 30/Sabbia 49 

Mirror
Led Collection
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IL TOP DEVE SEMBRARE UNICO
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Composition AL574

Dama Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet Covering
Tortora 33/Terra 16 

Shelves Covering
Avana 45/Rosso 22
Rosso 22/ Avana 45

Mirror
Cubo Collection
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TOGLIERE QUESTO RIFLESSO
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Composition AL575

Dama + Regolo Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet Covering
Fumo silk 47/Limone silk 66/
Bianco Assoluto 30

Floor standing Cabinet Covering
Bianco Assoluto 30 + Seppia 60

Mirror
Dama Box Collection
Limone silk 66/ 
Bianco Assoluto 30
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Composition AL576

Dama + Regolo Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet Covering
Seppia silk 93/Rosso 22/Bianco Assoluto 30

Floor standing Column Covering
Bianco Assoluto 30/ Bianco Assoluto 30 + 
Cotone
 
Mirror
Cubo Collection
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Composition AL565

Dama + Regolo Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Tortora silk 53/Notte 39 + 
Noce Canaletto

Mirror
Laser Collection
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Design Anita BrottoRigaArtelinea Collections

Riga è il parallelepipedo rigoroso reso dinamico 
dalla maniglia. Verticale ed orizzontale, in vetro 
colorato o legno, la nuova maniglia è l’elemento 
distintivo di una collezione che resta fedele alla 
tradizione Artelinea nella ricerca di versatilità ed 
estrema componibilità. 

Riga es un paralepípedo riguroso hecho 
dinámico por el tirador. Vertical o horizontal,
de cristal coloreado o madera, el nuevo tirador 
es elemento distintivo de una colección que 
resulta fiel a la tradición Artelinea en la búsqueda 
de versatilidad y de extrema componibilidad.

Коллекция Riga – строгий параллелепипед, 
приобретающий динамизм благодаря 
мебельной  ручке. Вертикальные и 
горизонтальные, выполненные в цветном 
стекле и дереве, камне -   новые ручки 
-  отличительный элемент коллекции, 
отражающей приверженность 
традиционному поиску Artelinea  в 
универсальности и сочетаемости 
материалов.

Riga系列的产品的特色来源于它的长方体把
手。无论是垂直还是水平，有色玻璃还是木材
的，新的把手让整个新的系列与众不同，在保
持Artelinea的传统的基础上，越发具有包容性
和多样组合可能性。
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riga

Riga racchiude un disegno razionale
e rigoroso arricchito da innovazione
e memoria.

Riga recoge un diseño racional y 
riguroso enriquecido de innovación
y memoria.

Рациональный и строгий дизайн 
коллекции Riga сочетает в себе 
одновременно инновации и 
историю.

Riga系列包含了设计的理性，通
过创新和记忆，严谨而丰富的表达
出来。
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Composition AL577

Riga Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Avana silk 05

Shelves Covering 
Avana 45/Erba 63 

Mirror
Flash Collection
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Composition AL578

Riga Collection

Top&Basintop
Tortora 33

Cabinet covering
Tortora silk 53/ Tortora 33 

Mirror
Flash Collection
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Composition AL579

Riga Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Bianco silk 70/ Avana 45

Shelves covering 
Seppia silk 93/ Avana silk 05

Mirror
Dama Box + Led Collection
Bianco Assoluto 30/Avana 45
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Composition AL566

Riga Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Avana silk 05

Mirror
Primus Collection
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Composition AL567

Riga Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Bianco silk 70/Noce Canaletto 

Shelves covering
Avana silk 05/Rosso 22

Mirror
Cubo Collection
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Monolite2.0
Monolitepiù

Design Anita BrottoMonolite

La collezione Monolite è nata per diventare 
paradigma del connubio tra tecnologia e poesia 
della materia, tra rigore delle forme e preziosità 
delle superfici e per essere il sinomino del
“tutto vetro” by Artelinea.

La colección Monolite ha nacido para 
convertirse en paradigma de la unión de la 
tecnología y la poesía de la materia, a través del 
rigor de la forma y la preciosidad de la superficie 
y por ser sinónimo del “ todo cristal ”
by Artelinea.

Коллекция Monolite родилась, чтобы стать 
парадигмой союза между технологией и 
поэзией материи, между строгостью форм и 
изысканностью  поверхности и, чтобы быть 
синонимом основопологающего принципа 
“все стекло” by Artelinea.

Monolite系列是材料技术和诗意集合的典
范，严谨的形态与珍贵的表面，完美的诠释了
Artelinea的“全玻璃”产品。

79

Artelinea Collections

201270_Cat_ARTELINEA_2017.indd   79 05/04/17   09:33



Monolite

Oltre le mode per rispondere alla 
vocazione di misura ed eleganza 
classiche, Monolite diventa attuale 
nella versatilità delle composizioni e 
nella libertà progettuale.
Sempre elegante e misurato Monolite 
si presta a diventare elemento 
della progettazione permettendo di 
utilizzare moduli diversi, adatti anche a 
situazioni spaziali restrittive.

Mas allá de la moda para responder 
a la vocación de medida y elegancia 
clásica, Monolite resulta actual en la 
versatilidad de las composiciones y a 
la libertad del proyecto.
Siempre elegante y medido Monolite 
se presta a convertirse en el elemento 
del proyecto permitiendo utilizar 
módulos diversos, adaptados a la 
situación y al espacio restrictivo.

Вне моды, соответствует 
востребованным размерам и 
классической элегантности, 
Monolite  актуален в  
универсальности композиций 
и свободе дизайна. Всегда 
элегантный и выдержанный  
Monolite становится базовым 
элементом проектирования, что 
позволяет использовать различные 
модули даже в ситуациях 
пространственных ограничений.

Monolite系列是材料技术和诗意
集合的典范，严谨的形态与珍贵的表
面，完美的诠释了Artelinea的“全
玻璃”产品。
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Composition AL351

Monolite Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Bianco Assoluto 30

Mirror
Move Collection
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Composition AL352

Monolite Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Bianco Assoluto 30

Mirror
Flash Collection
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Composition AL354

Monolite Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Tortora Silk 53

Mirror
Luminee Collection
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Composition AL356

Monolite Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Kerlite Perle 78

Mirror
Move Collection
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Composition AL509

Monolite Collection

Top&Basintop
Tortora 33

Cabinet covering
Tortora 33

Mirror
Flash Collection
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Composition AL510

Monolite + Summa Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Seppia 60

Mirror
Led Collection

201270_Cat_ARTELINEA_2017.indd   94 05/04/17   09:35



95

M
on

ol
ite

201270_Cat_ARTELINEA_2017.indd   95 05/04/17   09:35



96

201270_Cat_ARTELINEA_2017.indd   96 05/04/17   09:35



30 45 60 75 90 105 120 135

30 10545 60 75 90 120 135

60 75 90 105 120 135

30 45 90

30 45 60 75 90

60 75 90

30 45 60 75 90

60 75 90 105 120 135

45 90

60 75 904530

30 45

30 45

30 45

3-20

22.5

53

43

53

43

53

43

53

43

53

43

53

3-20

3-20

3-20

16-44 46-893-20

16-44 46-89

43

38

3-20

53

64

53

64

53

64

97

Artelinea Collections
Monolite2.0

201270_Cat_ARTELINEA_2017.indd   97 05/04/17   09:35



30

45

60

75

90

105

120

135

150

165

180

195

210

225

240

98

Composition AL547

Monolitepiù Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
“Papavero” 
Seppia 60 / Specchio

Mirror
Laser Collection
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Design Anita BrottoDomino

La particolarità di Domino è quella di o�rire una 
vasta scelta compositiva, pur essendo elementi 
monoblocco in Cristallo. Domino e Domino44 
si di�erenziano per la diversa profondità 
(permettendo di adattarsi alle più svariate 
esigenze spaziali) e per le caratteristiche delle 
aperture: dal cassettone ai due cassetti fino al 
cassetto singolo.

La particularidad de Domino es la de ofrecer 
una amplia selección compositiva aún siendo 
un elemento monobloc de cristal. Domino 
y Domino44 se diferencian por la distinta 
profundidad ( permitiendo adaptarse a las 
variadas exigencias del espacio ) y por la 
característica de la apertura: de la cajonera a los 
dos cajones hasta un solo cajón.

Особенность Domino - широкий выбор 
композиции, хотя его основными элементами 
являются моноблоки из стекла. Domino и 
Domino44  отличаются разной глубиной 
(53/44 см), адаптируемой к любому 
пространству, и множеством  моделей: 
мебель с 1 выдвижным ящиком, 2 ящиками, 
1 большой ящик.

Domino系列的产品虽然是整块水晶打
造，但其特色却是拥很宽的选择组合可能
性。Domino系列与Domino44系列的区别在于不
同的深度（根据不同的空间大小需求），以及
开口的特征：从梳妆台，到两个抽屉，还有单
个抽屉的。

Artelinea Collections
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Composition AL346

Domino Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Notte 39

Mirror
Led Collection
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Composition AL347

Domino Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Bianco Assoluto 30

Mirror
Led Collection
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Composition AL350

Domino Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Bianco Assoluto 30

Mirror
Barcode Collection
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Composition AL349

Domino Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Bianco Assoluto 30

Mirror
Led Collection

Artelinea Collections
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Design Anita BrottoDomino44

Per questa collezione è stato pensato un lavabo 
integrato dalla fusione particolare che permette 
di sfruttare al meglio tutta la profondità del 
mobile e di poter usufruire di miscelatori sia da 
appoggio che a muro.

Para esta colección ha sido pensado un lavabo 
integrado con fusión particular que permite 
disfrutar mejor toda la profundidad del mueble y 
de poder beneficiarse de un mezclador tanto de 
apoyo como a pared. 

Для этой коллекции мы разработали 
особенную литую встраиваемую 
раковину , что позволит наилучшим 
образом использовать ширину мебели и 
устанавливать как накладные смесители на 
топ, так и настенные.

这个系列的产品设计将洗脸池和储物柜一体
化，更好的利用了空间深度，可以结合不同的
水龙头。

Artelinea Collections
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Composition AL340

Domino 44 Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Bianco Assoluto 30/ Erba 63

Mirror
Led Collection
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Artelinea CollectionsComposition AL341

Domino 44 Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Kerlite Road 56

Mirror
Led Collection
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Composition AL343

Domino 44 Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Bianco Assoluto 30

Mirror
Led Collection
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Composition AL344

Domino 44 Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Bianco Assoluto 30/ Seppia 60

Mirror
Led Collection
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Composition AL345

Domino 44 Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Bianco Assoluto 30/ Erba 63

Mirror
Led Collection
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Il Monoblocco versatile sposa il legno: nuove 
essenze arricchiscono il programma Domino.

El monobloc versátil muestra la madera: nuevas 
maderas enriquecen el programa Domino.

Универсальный моноблок и дерево:  новые 
отделки расширяют серию Domino.

玻璃与木材结合在一起：碰撞出新的火花，
让Domino系列更为丰富多彩。

DominoLegno Design Anita BrottoArtelinea Collections

127

Vintage

Fumé

Natural
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Composition AL559

Domino Legno Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Natural + Bianco Assoluto 30

Mirror
Led Collection

Artelinea Collections
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Composition AL560B

Domino Legno Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Fumé 

Mirror
Laser Collection
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Regolo

Realizzato completamente in Opalite by Artelinea 
il bancone Regolo permette di esplorare la 
libertà espressiva e progettuale nelle dimensioni, 
nella scelta dei lavabi e negli abbinamenti con 
altri mobili.
Linee orizzontali e superfici pure sono 
sottolineate dalla lavorazione dei bordi a 90° e 
valorizzate dalle caratteristiche del materiale: il 
tutto per un e�etto di “tutto pieno” in Opalite.

Fabricado completamente en Opalite by 
Artelinea la bancada Regolo permite explorar 
la libertad expresiva y proyectual en las 
dimensiones, en la elección de los lavabos y en 
la combinación con otros muebles.
Las líneas horizontales y la superficie están 
remarcadas por la elaboración del borde a 90º 
y valorizadas por las características del material: 
todo por un efecto de “tutto pieno” en Opalite.

Столешницы с раковиной серии Regolo, 
полностью выполнены из  Opalite, 
производства Artelinea, позволяют  
максимально выразить творческую свободу 
в проектировании и дизайне, имеется 
широкий выбор  размеров столешницы, 
раковин, возможно сочетание с другими 
сериями мебели. Горизонтальные линии и  
чистые  поверхности, а также подчеркнутая  
обработка  кромки под углом 90° - усиливают 
характеристики материала, создавая эффект 
«цельного» Opalite.

Artelinea将该系列完全通过Opalite打造，
这使得洗脸台可以充分自由的表达，不同大小
的尺寸，不同形状的洗脸池，与各种储物柜相
结合。
横向的线条和表面与边90°的加工，大大的
体现了该材料的特质：为了达到“满满”的
Opalite效果。

Design Anita BrottoArtelinea Collections
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Regolo

La possibilità di scegliere la lunghezza 
desiderata da un minimo di 60 cm 
ad un massimo di 240 cm permette 
anche di adattare Regolo agli spazi 
esistenti o di disegnare il proprio 
spazio in totale libertà.
L’abbinamento con lavabi integrati 
o ad incasso soprapiano (in Opalite 
bianca o nera) rende Regolo versatile 
e personalizzabile.

La posibilidad de elegir la longitud 
deseada desde un mínimo de 
60 cm a un máximo de 240 cm 
permite también adaptar Regolo a los 
espacios existentes o de diseñar el 
propio espacio en total libertad.
La combinación con lavabos 
integrados o de encastre sobre 
encimera ( en Opalite Blanco o 
Negro ) convierte a Regolo versátil y 
personalizable.

Предоставляемый выбор 
между минимальной - 60см и 
максимальной длиной - 
240см позволяет адаптировать 
Regolo к уже существующим 
пространствам или проектировать 
свое собственное.  Возможность 
сочетания  с литыми раковинами 
или встраиваемыми 
(Opalite белый или черный) придает 
серии Regolo универсальность и 
индивидуальность.

Regolo系列的产品长度可以在60
厘米到240厘米之间选择，因此给予
了它自由的设计搭配性。既可以将
洗脸池和台面一体化，又可以采用
洗脸盆突出于台面（白色或是黑色的
Opalite)，这使得该系列的产品多样
性、个性化。

136
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Composition AL557

Regolo + Frammento Collection

Top&Basintop
Opalite Nero 24

Cabinet covering
Seppia 60

Mirror
Flash Collection
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Composition AL529

Regolo + Frammento Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Fumè Glass + Bianco Assoluto 30

Mirror
TV Window + Move Collection
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Composition AL558

Regolo + Infra Collection

Top&Basintop
Opalite Nero 24

Cabinet covering
Bianco Assoluto 30

Mirror
Laser Collection
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Composition AL556

Regolo Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Bianco Assoluto 30

Mirror
Led Collection
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IncantoArtelinea Collections Design Anita Brotto

La parte e il tutto, i particolari e il progetto, 
sapienza tecnica addolcita dalla poesia.

La parte y el todo, lo particular y el proyecto, 
sabiduría técnica endulzada por la poesía.

Часть  и целое, детали и проект, технические 
знания, смягченные поэзией.

局部与整体，细节与项目，技术的智慧在诗
中柔化。
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Incanto
Il vetro come filosofia.
L’eleganza come missione. 

El cristal como filosofía.
La elegancia como misión.

Стекло как философия. 
Элегантность как призвание.

玻璃仿佛哲理。
优雅仿若使命。
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Composition AL537

Incanto Collection

Top&Basintop
Avana 45

Cabinet covering
Frassino “Canapa” + 
Avana Silk 05

Mirror
Incanto Collection
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Composition AL535

Incanto Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Frassino “Cotone”

Mirror
Incanto Collection
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KimonoArtelinea Collections Design Anita Brotto

Saper tradurre tradizione e misura in oggetti 
d’arredo è una prerogativa di Artelinea, azienda 
che, per vocazione, ricerca continuità e 
identificazione attraverso l’uso del vetro e, per 
esperienza, vuole gesti misurati e coerenti nella 
progettazione e nella realizzazione perché ogni 
oggetto diventi chiave di lettura di una storia 
cinquantennale di “ricerca del bello”.

Saber traducir tradición y medida en objetos 
de decoración es una prerrogativa de Artelinea, 
empresa que, por vocación, busca continuidad 
e identificación a través del uso del cristal 
y, por experiencia, quiere gestos medidos y 
coherentes en la proyectación y en la realización 
porque cada objeto resulta clave de lectura
de una historia cincuentenaria de “ búsqueda
de lo bello “.

Способность интерпретировать традиции, 
чувство меры в предметах интерьера 
- приоритеты Artelinea. Непрерывный 
постоянный поиск воплощений кристалла, 
непрерывное развитие, опыт и максимальное 
внимание к деталям при проектировании и 
созидании - являются необходимым ключом 
к пониманию пятидесятилетней истории 
“поиска прекрасного”.

Artelinea十分擅长将经典拿捏分寸运用到家
具设计中。通过对玻璃的不断研发和使用，不
断的加深对玻璃的认识，通过经验量身订制并
实现项目，因为每一件产品都是公司50年来一
直孜孜不倦的“对美的追求”的结晶。
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Kimono

Il valore di Kimono: finiture, materiali, 
ricerca stilistica e funzionale.

El valor de Kimono: acabados, 
materiales, búsqueda estética
y funcional.

Ценности серии Кимоно 
отражены в отделке, 
материалах, стилистическом и 
функциональном решении.

Kimono系列的价值所在：细腻
度、材料、设计研发和功能。
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Composition AL581

Kimono Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Bianco assoluto 30

Mirror
Laser Collection
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Composition AL582

Kimono Collection

Top&Basintop
Seppia 60

Cabinet covering
Seppia 60

Mirror
Laser Collection
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Kimono
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DecorArtelinea Collections Design Anita Brotto

Il monoblocco Decor si presenta come 
oggetto “prezioso”, ricco ma sempre elegante. 
Le geometrie dei frontali bisellati, i pomoli in 
cristallo, le gambe in alluminio massiccio oltre a 
dare spazio alla personalizzazione sottolineano 
l’unicità del mobile data dalla cura del dettaglio.

El monobloc Decor se presenta como objeto
“ precioso ”, rico y siempre elegante.
La geometría de los frontales biselados, el pomo 
de cristal, las patas de aluminio macizo además 
de dar espacio a la personalización resaltan la 
unidad del mueble reflejando la atención del 
detalle.

Моноблок Decor - как «драгоценный»  
предмет, шикарный и одновременно 
элегантный. Геометрия гравированных 
фасадов, хрустальные  ручки, 
декорированные ножки из полнотелого  
полированного аллюминия - выверенные в 
мелочах детали, создают образ уникальной
и рафинированной мебели.

Decor系列产品代表了“珍贵”，既丰富又
优雅。储物柜表面的几何纹样，水晶把手，坚
实的铝腿支撑，除了个性化以外，储物柜独一
无二的细节也很富特色。
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Decor

Mobile prezioso ed elegante, ricco
e curato nei dettagli.

Mueble precioso y elegante, rico y cuidado
en los detalles.

«Драгоценная» и элегантная мебель, роскошная 
и тщательно продуманная в деталях.

珍贵而优雅，丰富用心的细节。
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Artelinea CollectionsComposition AL580

Decor Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Bianco Assoluto 30

Mirror
Liberty Collection
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I BorgiaArtelinea Collections Design Fabrizio Batoni

La collezione I Borgia si presenta come una 
rivisitazione del classico in chiave moderna, 
una simbiosi tra legno e vetro che trasmette 
sensazioni e ricordi del passato creando 
un’atmosfera magica ed ovattata. L’uso di un 
materiale tecnologico come il vetro, unito ad
un materiale caldo come il legno, crea 
un’alchimia perfetta, dando vita ad una 
collezione armoniosa dove convivono tendenze 
moderne con atmosfere retrò.

La colección I Borgia se presenta como una 
restauración del clásico en clave moderna, 
una simbiosis entre la madera y el cristal que 
transmite sensaciones y recuerdos del pasado 
creando un ambiente mágico y tranquilo.
El uso de un material tecnológico como el 
cristal, unido a un material cálido como la 
madera, crea una alquimia perfecta, dando vida 
a una colección armoniosa donde conviven 
tendencias modernas con atmósfera retro.

Коллекция I Borgia - римейк классики в 
современном стиле, симбиоз из дерева 
и стекла, передающий  ощущения и 
воспоминания о прошлом, порождая 
атмосферу волшебства и  покоя. 
Использование технологического материала, 
такого как стекло, в единении с теплом  
дерева, создает идеальную алхимию, вдыхая 
жизнь в  гармоничную коллекцию, где 
современные тенденции сосуществуют
с ретро-атмосферой.

Borgia系列是对经典的现代诠释，通过木材
与玻璃的完美结合，传达着感觉和回忆，营造
了一种神奇而又寂静的氛围。使用像玻璃这样
的技术材料，结合天然的木材，赋予了一个系
列灵性，让它有了既流行又复古的感觉。
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I Borgia

Perfette alchimie di materiali
e magiche atmosfere 

Perfecta alquimia de materiales
y mágica atmósfera.

Идеальное сочетание алхимических  
материалов и магической  атмосферы.

材料与神奇气氛完美的炼金术。
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Composition AL531

I Borgia Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Legs finish 
Wengè

Mirror
I Borgia Collection
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Composition AL530

I Borgia Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Legs finish 
Bianco

Mirror
I Borgia Collection
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Metafora Design Anita Brotto

Allusioni sussurrate e ammiccanti suggestioni 
incontrano la tradizione costruttiva per suggerire 
un’atmosfera oltre il tempo tra i riflessi del vetro; 
esplicito rigore ed eloquente semplicità sposano 
l’eleganza formale per dare significato e valore 
allo spazio: tutto questo è Metafora. 
Coerente con la tradizione Artelinea Metafora 
riassume la volontà di fare del cristallo un 
segno distintivo, sottolineandone da una 
parte la purezza nella versione bianca con 
lavabo integrato e dall’altra la versatilità nella 
versione con top in cristallo colorato e lavabo in 
appoggio.

Alusiones susurradas y amigables sugestiones 
encuentran la tradición constructiva para sugerir 
una atmósfera de otro tiempo a través de los 
reflejos del cristal, explícito rigor y elocuente 
simplicidad muestran la elegancia formal para 
dar significado y valor al espacio: todo esto es 
Metafora.
Coherente con la tradición Artelinea, Metafora 
resume la voluntad de hacer del cristal un signo 
distintivo, resaltando de una parte la pureza en 
la versión blanca con lavabo integrado y por otra 
parte la versatilidad en la versión con encimera 
de cristal de color y lavabo de apoyo.

Тонкие намеки, чарующие взгляды 
пересекаются с конструктивными 
традициями, созидая атмосферу вне 
времени в отражении кристалла. 
Определенная суровость и красноречивая 
простота встречаются с формальной 
элегантностью для придания смысла и 
значимости пространству - все это серия 
Metafora. Следуя традициям Artelinea  мебель 
Metafora вновь акцентирует выразительность 
стекла, подчеркивая с одной стороны 
чистоту белоснежного варианта с литой 
раковиной, с другой – универсальность в 
варианте с цветным топом и настольной 
раковиной.

传统的建造在玻璃反射之间的气氛，明确严
谨而节约的结合了优雅的形状，Metafora系列
赋予空间价值。

 沿用Artelinea Metafora系列的传统，加上对
玻璃产品特色一直以来的刻画，产生了多样性
的产品，既有纯白色版本一体洗脸池，也有彩
色玻璃的水池。
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Metafora

Connubio attento di legno e vetro, 
Metafora diventa testimone di una 
azienda che si caratterizza per lo 
studio del dettaglio, la sapienza 
costruttiva, l’attenzione alla versatilità, 
l’eleganza oltre le mode e lo sguardo 
sempre attento e stupito.

Cuidadoso equilibrio de madera y 
cristal, Metafora resulta testimonio 
de una empresa que se caracteriza 
por el estudio del detalle, la sabiduría 
constructiva, la atención a la 
versatilidad, la elegancia además de 
la moda y la mirada siempre atenta a 
la sorpresa.

С помощью тщательно 
подобранной комбинации дерева 
и стекла, Metafora  подчеркивает 
возможности компании Artelinea, 
известной своей щепетильностью 
к  деталям, использованием  
конструктивных знаний,  
вниманием к универсальности 
продукта, созиданием 
элегантности вне моды

对于木材和玻璃之间谨慎的平
衡，可以看出一家企业对细节的不断
追求、对制造的智慧、对产品的可用
性、优雅时尚感的把握，总是细心又
惊讶的目光是企业的见证。
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Artelinea CollectionsComposition AL533

Metafora Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Bianco

Mirror
Retro Collection
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AtolloArtelinea Collections Design Anita Brotto

Atollo rivisita il lavabo a mensola utilizzando 
fusioni in opalite e struttura in MDF idrorepellente 
impiallacciato o laccato. La versatilità della 
mensola, unitamente alla possibilità di scegliere 
tra misure e forme diverse, rendono Atollo 
facilmente posizionabile in qualsiasi contesto. 

Atollo vuelve al lavabo con repisa utilizando 
las fusiones de Opalite y la estructura en MDF 
idrorrepelente chapeado o lacado.
La versatilidad de la repisa unida a la posibilidad 
de elegir las medidas y formas diversas, 
proporcionan a Atollo facilidad posicionable en 
cualquier contexto.

Atollo - новый взгляд на подвесную 
минималистическую раковину с 
использованием термоформированного 
Opalite в сочетании с водоустойчивым MDF
в отделке лаккато или шпона. 
Универсальность этой серии предоставляет  
выбор  различных размеров и форм, что 
делает возможным размещение мебели в 
любом пространстве.

Atollo系列洗脸池Opalite的铸造，四周用防
水纤维板MDF贴面或是上漆。灵活多样的尺寸
和形状，使得该系列在任何环境中都百搭。
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Atollo

La collezione, che comprende anche 
specchi pensati e portasalviette, si 
presta ad essere accostata a tutti i 
mobili e le colonne di Artelinea.

La colección, que comprende 
también espejos diseñados y toallero, 
se presta para ser unida a todos los 
muebles y las columnas de Artelinea.

Коллекция также включает в 
себя разработанные зеркала и 
полотенцедержатели, гармонично 
сочетается со всеми предметами 
мебели и колоннами Artelinea.

该系列还包含一些镜子和毛巾
架。可以和Artelinea的其他系列进
行组合。
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Composition AL540

Atollo Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Wengé + Bianco

Mirror
Atollo Collection
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Composition AL543

Atollo Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Wengè

Mirror
Atollo Collection
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Composition AL542

Atollo Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Wengè

Mirror
Atollo Collection

Artelinea Collections
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FrameArtelinea Collections Design Mist-O

Struttura lineare e forme pulite. La collezione 
in acciaio verniciato nero opaco si combina 
perfettamente con la fusione del basintop di 
serie proposto in Opalite bianca o nera.
Modularità e accessori abbinati, completano 
questa linea dal gusto contemporaneo.

Estructura lineal y forma pulida. La colección 
en acero barnizado negro opaco se combina 
perfectamente con la fusión del basin top de 
serie propuesto en Opalite Blanco o Negro. 
Modularidad y accesorios combinados 
completan esta línea al gusto contemporáneo.

Линейная структура, простые формы. 
Структура  предметов коллекции  выполнена 
из стали, окрашенной в матовый черный 
и образует прекрасное единение с литой 
раковиной из специально разработанной 
серии термоформированного Opalite 
белого или черного цвета. Модульность 
и соответствующие аксессуары придают 
завершенность и современность.

简约的线条和造型是该系列的特点。Opalite
洗脸池无论是黑色还是白色，都与它黑色的金属
钢支架搭配的恍若天成。加上系列配件，满满
的当代感 。
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Frame

Il gesto calibrato si traduce in 
eleganza.

El gesto calibrado se traduce en 
elegancia.

Выверенные жесты присущие 
элегантности.

校准带来的优雅姿态。
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Composition AL553

Frame

Top&Basintop
Opalite Nero 24

Mirror
Box Collection
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Composition AL552

Frame Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Seppia 60

Mirror
Luminee Collection
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Composition AL554

Frame Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Seppia 60

Mirror
Move Collection
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BollaArtelinea Collections Design Anita Brotto

Il vetro nella sua massima espressione:
forma e trasparenza. Questa collezione, 
proposta in acciaio inox verniciato bianco 
con inserti in Opalite bianco, regala comfort 
e luminosità all’ambiente bagno. Perfetto 
l’abbinamento con il lavabo in cristallo 
trasparente extra-chiaro.

El cristal en su máxima expresión: forma y 
transparencia. Esta colección, propuesta en 
acero inox. barnizado blanco en combinación 
con Opalite Blanco, regala comfort y 
luminosidad al ambiente de baño. Perfecta unión 
con el lavabo de cristal transparente extraclaro.

Стекло в его высшей выразительности: 
форма и прозрачность. Эта коллекция в 
белой  нержавеющей стали в единении с 
белым Opalite, дарит ощущения  комфорта 
и легкости в интерьере ванной комнаты. 
Идеальное сочетание с прозрачной  
раковиной из экстра-светлого стекла.

将玻璃表达出它的极致：形状和透明。该系
列将白色Opalite与白色不锈钢嫁接在一起，让整
个环境给人感觉更舒适更明亮。加上透明的玻璃
水晶洗脸池更是完美。

219
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Bolla

Gioco delle trasparenze e della 
leggerezza.

Juego de transparencia y de ligereza.

Игра прозрачности и невесомости!

透明与轻盈。
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Composition AL548

Bolla + Infra Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Bianco Assoluto 30

Mirror
Oblò Collection
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Composition AL551

Bolla Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Mirror
Barcode Collection
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Composition AL549

Bolla Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Bianco Assoluto 30

Mirror
Broadway Collection
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ZenArtelinea Collections

Elegante ma “piccolo”: Zen è il mobile da
bagno ideale per spazi ridotti e funzionali.
Proposto in tutta la gamma colori dei cristalli
Artelinea, questa collezione propone un basintop 
in Opalite o in cristallo smaltato e portasalviette 
da applicare al fianco del mobile.

Elegante aunque “ pequeño ”: Zen es el mueble 
de baño ideal para espacios reducidos y 
funcionales. Propuesto en toda la gama de color 
de los cristales Artelinea, esta colección ofrece 
un basin top de Opalite o de cristal esmaltado y 
toallero para colocar en los laterales del mueble.

Элегантный малыш. Zen - мебель для 
ванной идеально подходит для очень 
небольших и функциональных пространств. 
Производится во всей палитре окрашенного 
стекла Artelinea, с термоформированной 
раковиной из Opalite или окрашенного 
стекла, в комплекте с аксессуаром- 
полотецедержателем с боковой стороны 
мебели.

优雅而小巧：Zen系列是小空间的理想选
择。整个系列使用Artelinea的彩色玻璃，Opalite
的洗脸池或是上色的水晶玻璃，并在旁配有毛
巾挂钩。

Artelinea Design
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Zen
Nella semplicità del disegno la risposta
alle richieste più “estreme”.

En la simplicidad del diseño la respuesta
a la demanda más extrema.

В простоте дизайна - ответ на самые 
“экстремальные” запросы. 

用最简约的设计，满足“极大“的需求。 
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Composition AL561

Zen Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Seppia 60

Mirror
Zen Collection
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Composition AL562

Zen Top Collection

Top&Basintop
Opalite Bianco 20

Cabinet covering
Rosso Silk 92

Mirror
Zen Collection
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Lo stile è l’immagine della personalità e ogni 
bagno racconta chi lo abita. Stili di vita, comfort 
ed estetica sono al centro delle soluzioni di 
arredo proposte dai nostri designer.
Per qualsiasi richiesta di personalizzazione, 
agli architetti dedichiamo, inoltre, i nostri servizi 
di assistenza alla progettazione, rendering e 
preventivazione. 

Accesorios e Iluminaciones
El estilo y la imagen de la personalidad
de cada baño cuenta quien lo habita. Estilo de 
vida, comfort y estética son el centro de las 
soluciones de decoración propuestas
por nuestros diseñadores.
Para cualquier solicitud de personalización,
a los arquitectos dedicamos también nuestros 
servicios de asistencia a los proyectos, 
rendering y presupuestos.

Аксессуары и освещение
Стиль - это образ личности. Каждая ванная 
рассказывает о тех, кто там живет. Образ 
жизни, комфорт и эстетика в центре 
проектных решений мебели, предложенных 
нашими дизайнерами. По Вашему 
индивидуальному запросу архитектор, 
кроме услуг и помощи в проектировании, 
визуализации, предоставит смету продукта.

配件与照明
设计风格代表着每个人的个性，每一个浴室

都在述说屋子主人的故事。生活方式，舒适与
审美是我们的设计师推荐的核心。对于任何个
性化的需求，我们的设计师都会提供相应的设
计解决方案，除此之外我们还提供项目支持服
务，出效果图和预算报价。

Accessori e 
Illuminazione
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Accessori in acciaio inox  
verniciato nero opaco e inserti  
in Opalite bianco.
Rif. Listino Frame Collection

Accesorios de acero inox. barnizado 
negro opaco e inserciones de Opalite 
Blanco.
Ref. Tarifa Frame Collection

Аксессуары из нержавеющей 
стали, окрашенной в матовый 
черный, в сочетании  со вставками 
Opalite белого цвета. См. Price List, 
Frame Collection

不锈钢配件
黑色漆搭配白色Opalite
参考Frame 系列
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Vetrina pensile a giorno con
schienale in tutti i colori della cartella
Rif. Listino Vetrinette Collection

Vitrina con hueco y trasera en todos
los colores del muestrario
Ref. Tarifa Vetrinette Collection

Витрина- пенал, заднее стекло 
производится в любом цвете палитры  
Artelinea.
См. Price List, Vetrinette Collection

多色直角单侧玻璃储物架
参考Vetrinette系列

Vetrina pensile in cristallo dua ®

Rif. Listino Dama Collection

Vitrina de cristal dua ®

Ref. Tarifa Dama Collection 

Витрина- пенал из стекла dua ®

См. Price List, Dama Collection

dua ®技术制造的双色玻璃储物
架参考Dama系列
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Vetrina pensile a scomparti
e mensole intermedie
Rif. Listino Vetrinette Collection

Vitrina con compartimentos
y repisas intermedias
Ref. Tarifa Vetrinette Collection

Витрина - пенал с промежуточными 
полочками. 
См. Price List, Vetrinette Collection

多层玻璃储物架
参考Vetrinette系列

Vetrina pensile in cristallo dua ® 

Rif. Listino Dama Collection

Vitrina de cristal dua ®

Ref. Tarifa Dama Collection

Витрина- пенал из стекла dua ®.  
См. Price List, Dama Collection

dua ®技术双色玻璃储物架
参考Dama系列
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Colonna sx o dx con 2 scomparti  
e 2 ante, vano a giorno e 3 ripiani  
interni in vetro trasparente.
Rif. Listino Colonne Collection

Columna sx o dx con 2 compartimentos
y 2 puertas, hueco y 3 repisas interiores
de cristal transparente
Ref. Tarifa Colonne Collection

Колонна- пенал, версии sx или dx, 
2 отделения с дверками (внутри 3 
полочки из экстрасветлого стекла), 
открытая ниша по центру. 
См. Price List, Colonne Collection

白色不锈钢框架储物柜，中间透明水
晶玻璃隔层
参考Bolla系列

Vetrina con telaio in acciaio inox verniciato
bianco e mensole in cristallo extrachiaro
Rif. Listino Bolla Collection

Vitrina con estructura de acero inox barnizado
blanco y repisas de cristal extraclaro
Ref. Tarifa Bolla Collection

Витрина со структурой из нержавеющей стали, 
окрашенной в белый цвет и полочками из экстра- 
светлого стекла. 
См. Price List, Bolla Collection

白色不锈钢框架储物柜，中间透明水晶玻璃隔层
参考Bolla系列
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Accessori in opalite bianco
e ottone cromato.
Rif. listino Vetrinette Collection

Accesorios de Opalite Blanco
y latón cromado
Ref. Tarifa Colonne Collection

Аксессуары из белого Opalite и 
хромированной латуни.
См. Price List, Vetrinette Collection

白色Opalite与黄铜镀铬置物架。
参考Vetrinette系列

Pannelli di rivestimento in Opalite  
bianco con cornici, mensoline e  
divisori in cristallo extrachiaro
Rif. Listino Summa Collection

Paneles de revestimiento de Opalite
Blanco con cornisas, repisas y
divisorios de cristal extraclaro
Ref. Tarifa Summa Collection

Настенные панели из белого Opalite
с рамками, полочками и разделителями 
из экстра-светлого стекла. 
См. Price List, Summa Collection

白色Opalite与黄铜镀铬置物架。
参考Vetrinette系列
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Pensile con struttura in grigio scuro
con anta a ribalta e maniglia rivestito in cristallo
Rif. Listino Dama Collection

Mueble con estructura en gris oscuro
con puerta abatible y tirador revestido de cristal.
Ref. Tarifa Dama Collection

Пеналы с темно-серой структурой, откидной 
дверкой и ручкой, отделанные стеклом.
См. Price List, Dama Collection

灰色置物柜，水晶玻璃把手链接向下开的柜门。
参考Dama系列

246246

201270_Cat_ARTELINEA_2017.indd   246 05/04/17   09:29



Vetrina pensile a giorno.
Rif. Listino Vetrinette Collection

Vitrina de colgar abierta
Ref. Tarifa Vetrinette Collection

Витрина- ниша. 
См. Price List, Vetrinette Collection

玻璃置物架。
参考Vetrinette 系列

Colonna con struttura in cristallo dua ® ,
ripiani in cristallo extrachiaro e anta rivestita
in cristallo.
Rif. Listino Dama Collection

Columna con estructura de cristal dua ®,
repisas de cristal extraclaro y puerta revestida
de cristal.
Ref. Tarifa Dama Collection

Колонна- пенал, структура из стекла 
dua ®, полочки из экстра-светлого 
стекла и дверкой, отделанной стеклом.
См. Price List, Dama Collection

dua ®技术双色玻璃置物架，上半部
分使用透明玻璃隔层，底部玻璃门储物柜。
参考Dama系列

247247

A
cc

es
so

ri 
e 

Ill
um

in
az

io
ne

201270_Cat_ARTELINEA_2017.indd   247 05/04/17   09:30



Portariviste
Rif. Listino Dama Collection

Porta revistas
Ref. Tarifa Dama Collection

Подставка под журналы.
См. Price List, Dama Collection

杂志架
参考Dama系列

Portariviste
Rif. Listino Dama Collection

Porta revistas
Ref. Tarifa Dama Collection

Подставка под журналы.
См. Price List, Dama Collection

杂志架
参考Dama系列
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Carrello in cristallo dua ®  
e ripiano in cristallo extrachiaro
Rif. Listino Dama Collection

Carrito de cristal dualite con repisa 
de cristal extraclaro
Ref. Tarifa Dama Collection

Передвижной модуль из стекла 
dua ® и полочкой из экстра-
светлого стекла.
См. Price List, Dama Collection

dua ® 技术双色玻璃活动
置物柜，中间由透明玻璃隔层。
参考Dama系列

Mobile portaoggetti in cristallo dua ®

con ripiano in cristallo extrachiaro
Rif. Listino Dama Collection

Mueble porta objetos de cristal dua ®

con repisas de cristal extraclaro
Ref. Tarifa Dama Collection

Предметный столик из стекла dua ® 
и полочкой из экстра-светлого стекла.
См. Price List, Dama Collection

dua ® 技术双色玻璃置物柜，中间
透明玻璃隔层。
参考Dama系列
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Panca porta accessori in cristallo  
dua ® e 2 gambe in Frassino
Rif. Listino Dama Collection

Banco porta accesorios de cristal
dua ® con 2 patas de fresno
Ref. Tarifa Dama Collection

Мини столик для аксессуаров  из стекла
dua ®, 2 ножки из деревесины ясеня.
См. Price List, Dama Collection

dua ®技术双色玻璃，两脚置物凳架。
参考Dama系列
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Soluzioni immediate e profonde, lontane dall’ovvietà, in armonia con la casa, la persona e la natura.
I faretti possono essere applicati a parete, allo specchio, a so�tto, in alternativa alle plafoniere. 
I materiali proposti sono l’acciaio inox, il plexiglass, il policarbonato, il cristallo o lo specchio.
Le luci sono led, alogene o neon.

Illuminazione

Move Collection 

Lampade scorrevoli e rimovibili.

Lámpara corredera y desmontabler.

Лампы подвижные и снимаемые.

滑动和可拆卸的灯。

252
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Iluminación
Soluciones inmediatas y profundas, lejos de la 
obviedad, en armonía con la casa, la persona y la 
naturaleza.
Los apliques pueden ser instalados en la pared, en 
el espejo, al techo como alternativa a la plafonera.
Los materiales propuestos son de acero inox, 
plexiglas, policarbonato, el cristal o el espejo.
Las luces son led, halógenos o neon.

Освещение
Осмысленные и выверенные, в тоже время 
простые в использовании, решения, гармонично 
единые с домом, человеком и природой. 
Светильники крепятся к стене, на зеркало 
и на потолок, как альтернатива плафонам. 
Материалы, используемые в производстве 
- нержавеющая сталь, окрашенное стекло 
или белое матовое, поликарбонат или стекло. 
Светильники светодиодные, галогеновые или 
неон.

照明
家庭照明快速高效的解决方案，人与自然环境

和谐美好。
聚光灯既可以在装在墙上，镜子上，或是天花

板上。
材料也有多种选择：不锈钢，有机玻璃，聚碳

酸酯，水晶玻璃，或是镜子。
灯可以是Led，卤素灯或是霓虹灯。
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Artelinea Collections Materiali
e tecnologie
Disegnare un prodotto equivale a disegnare una 
relazione. È questo pensiero che ci guida nella 
selezione dei materiali e nella soddisfazione 
delle esigenze delle persone, che ogni giorno 
nelle loro case entrano in contatto con i nostri 
prodotti.

Materiales y tecnología
Diseñar un producto equivale a diseñar una 
relación. Es este el pensamiento que nos guía en 
la selección de los materiales y en la satisfacción 
de la exigencia de las personas, que todos los 
días en su casa entran en contacto con nuestros 
productos.

Материалы и технологии
Разработка продукции похожа на 
процесс выстраивания отношений. Мы 
руководствуемся этой  мыслью при выборе 
материалов, чтобы  удовлетворение 
потребности людей, которые каждый день 
в своих домах встречаются с нашими 
изделиями.

材料与技术
设计产品就好像构建一种关系。这个理念一

直指引着我们，不断筛选能够满足人们需要的
材料，因为每一天我们的产品都为它们所在的
家庭所用。
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Fresatura e incisione laser
I bordi degli specchi sono molati a filo lucido, 
a toro, a becco di civetta o a bisello per eliminare 
qualsiasi asperità e ottenere una lucidatura perfetta. 
Le cornici possono essere luminose, in doppio 
cristallo o con perimetro lavorato al laser.

Fresado e incisión láser
El borde de los espejos son pulidos a toro, a 
becco di civetta o biselados para eliminar cualquier 
aspereza y obtener un brillo perfecto.
Las cornisas pueden ser luminosas, en doble cristal 
o con perímetro elaborado a láser.

Фрезерование и лазерная гравировка 
стекла
Виды обработки края зеркал: еврокромка, 
кромка карандаш, каскад, скошенный 
край(фацет), что устраняет любые неровности 
и придает идеально гладкую поверхность. 
Рамы могут быть подсвечены, периметрально 
декорированы лазером и иметь двойное стекло.

镜子的打磨与激光雕刻
镜子的边缘光滑而闪亮，多次的打磨带来完美

的抛光。
镜框可以亮面的，也可以是双层玻璃的，或是

激光雕刻的。

Marcello ha iniziato nel 1957, ancora bambino, ad argentare il vetro per trasformarlo in specchio. 
Appresa l’arte, a diciotto anni si è posto l’obiettivo di diventare imprenditore. Da allora ha 
continuato a produrre specchi, introducendo continue novità. Grazie ai figli Massimo e Marco, 
oggi la sperimentazione e la ricerca di soluzioni tecniche dialogano con lo studio delle esigenze 
contemporanee. Gli specchi sono interamente prodotti, montati e cablati dal nostro personale 
specializzato.

Specchi. Mani, idee, passione 

Espejos. Manos, ideas, pasión
Marcello ha iniciado en el año 1957, todavía joven,
al plateado del cristal para transformarlo en espejo.
Aprendido el arte, a los 18 años se ha propuesto 
el objetivo de convertirse en emprendedor. Desde 
entonces ha continuado produciendo espejos, 
introduciendo continuas novedades. Gracias a sus 
hijos Massimo y Marco hoy la experimentación y la 
búsqueda de soluciones técnicas dialogan con el 
estudio de la exigencia contemporánea. 
Los espejos están integramente producidos, 
montados y cableados por nuestro personal 
especializado.

Зеркала. Руки, идеи, страсть.
Марчелло начал в 1957 году, еще 
ребенком занимался серебрением стекла, 
трансформируя его в зеркало. Изучая это 
ремесло, в восемнадцать лет он поставил перед 
собой цель стать предпринимателем. С тех пор 
он продолжает выпускать зеркала, регулярно 
добавляя новинки. Спасибо наследникам - 
Massimo e Marco, которые сегодня проводят 
эксперименты и исследования технических 
решений, изучают современные потребности. 
Зеркала полностью производятся, 
монтируются, полностью оснащаются 
и электрофицируются нашим 
специализированным персоналом.

镜子。双手，想法，热情
1957年Marcello还是个孩子的时候，已经开始

着手将玻璃转变成镜子了。带着艺术的熏陶，18岁
那年就励志要成为一名企业家。从那时起就不断研
发创新生产镜子。感谢他的两个儿子Massimo和
Marco，与时俱进的开发研究。所有的镜子的生产
和组装都是由专家完成的。
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Fresatura e incisione laser
I bordi degli specchi sono molati a filo lucido, 
a toro, a becco di civetta o a bisello per eliminare 
qualsiasi asperità e ottenere una lucidatura perfetta. 
Le cornici possono essere luminose, in doppio 
cristallo o con perimetro lavorato al laser.

Fresado e incisión láser
El borde de los espejos son pulidos a toro, a 
becco di civetta o biselados para eliminar cualquier 
aspereza y obtener un brillo perfecto.
Las cornisas pueden ser luminosas, en doble cristal 
o con perímetro elaborado a láser.

Фрезерование и лазерная гравировка 
стекла
Виды обработки края зеркал: еврокромка, 
кромка карандаш, каскад, скошенный 
край(фацет), что устраняет любые неровности 
и придает идеально гладкую поверхность. 
Рамы могут быть подсвечены, периметрально 
декорированы лазером и иметь двойное стекло.

镜子的打磨与激光雕刻
镜子的边缘光滑而闪亮，多次的打磨带来完美

的抛光。
镜框可以亮面的，也可以是双层玻璃的，或是

激光雕刻的。
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Godere di una straordinaria qualità degli elementi presenti nella stanza da bagno rappresenta la 
di�erenza nel quotidiano di ciascuno. Per questo l’illuminotecnica è al centro delle nostre soluzioni:
gli specchi sono illuminati con lampade led a luce naturale, fredda o calda, retroilluminati o dotati
di illuminazione integrata. 

Qualità e caratteristiche speciali. 

Calidad y características especiales.
Gozar de una extraordinaria calidad de los 
elementos presentes en nuestra sala de baño 
representa la diferencia en el cada día de cada 
uno. Por esto la iluminotécnica está en el centro de 
nuestras soluciones: los espejos están iluminados 
con lámparas led con luz natural, fría o cálida, 
retroiluminados y dotados de iluminación integrada.

Качество и специальные характеристики 
Исключительное качество предметов интерьера 
ванной комнаты доставляет определенное 
удовольствие в повседневной жизни. Поэтому 
освещение в центре нашего внимания: зеркала 
с подсветкой LED и возможностью выбора 
цветовой температуры (холодный или теплый 
свет), с  ретроподсветкой, оснащенные 
встроенным освещением.

质量和产品特色
每天在浴室里享受高质量的灯光，从侧面反映

了一个人的生活质量。为此我们提供了多种解决方
案：带Led自然光的镜子，冷光或暖光，背面光或
是一套照明。
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ILLUMINAZIONE DIFFUSA
Per un benessere totale, 
l’illuminazione è integrata su due 
o quattro lati, oppure di	usa sul 
retro dello specchio. Artelinea 
produce modelli esclusivi 
a luce RGB.

ILLUMINAZIONE 
CON FARETTO
In cristallo o policarbonato 
trasparente, il faretto di	onde luce 
led o luce neon.

NO FOG
Il sistema anti-appannamento 
permette di utilizzare lo specchio 
anche in condizioni di alta 
umidità.

TELEVISIONE
Sul retro dello specchio è 
applicata una smart TV che non 
pregiudica l’ argentatura della 
superficie.

MUSICA
Grazie alla funzione  e 
a innovativi “shaker” montati sullo 
specchio, ascoltare la musica 
salvata nel proprio smartphone è 
immediato.

MULTIMEDIA
Orologi digitali, altoparlanti 

, pulsanti a sfioramento, 
luci led a bassissimo consumo 
trasformano la vivibilità della 
stanza da bagno.

SENSOR
Sugli specchi sono montati 
interruttori sensor frontali e 
laterali, dimmer o superlight per il 
pieno controllo dell’intensità della 
luce.

ILUMINACIÓN DIFUSA
Para un bienestar total, la 
iluminación está integrada en 
dos o cuatro lados, o bien difusa 
sobre la trasera del espejo. 
Artelinea produce modelos 
exclusivos con luz RGB.

ILUMINACIÓN CON APLIQUE
De cristal o policarbonato 
transparente, el aplique difunde 
luz led o luz neón.

NO FOG
El sistema antivaho permite 
utilizar el espejo con condiciones 
de alta humedad.

TELEVISIÓN
Sobre el lado posterior del espejo 
está aplicada una Smart TV que 
no perjudica el plateado de la 
superficie.
 
MUSICA
Gracias a la función 
y a los innovadores altavoces 
montados sobre el espejo, 
escuchar la musica de nuestro 
propio smartphone es inmediato. 

MULTIMEDIA
Reloj digital, altavoces 
botones táctiles, luz led de 
bajísimo consumo transforman la 
habitabilidad en la sala de baño.

SENSOR
Sobre el espejo vienen montados 
interruptores sensores frontales o 
laterales, dimmer 
o superlight para el total control 
de la intensidad de la luz.

РАССЕЯННОЕ ОСВЕЩЕНИЕ.
Для создания приятной 
атмосферы, предлагаем 
встроенное освещение 
с двух/четырех сторон, 
или диффузное 
ретропериметральное. Artelinea 
производятся эксклюзивные 
модели с RGB подсветкой.

ОСВЕЩЕНИЕ ТОЧЕЧНЫМИ 
СВЕТИЛЬНИКАМИ
Из стекла или прозрачного 
поликарбоната, освещение LED 
(светодиодное) или неон.

NO FOG
Система анти-запотевание 
позволяет использовать 
зеркало даже в условиях 
повышенной влажности.

ТЕЛЕВИЗОР
SMART-TV монтируется на 
обратной стороне зеркала, 
без нарушения серебрения 
поверхности полотна.

МУЗЫКА
Благодаря функции  
и инновационным динамикам 
«shaker»,  установленным 
на поверхности зеркала, 
Вы можете слушать музыку, 
сохраненную непосредственно 
на вашем смартфоне.

MULTIMEDIA
Цифровые часы, динамик 

 , сенсорные кнопки, 
энергосберегающее осещение 
led - преобразуют атмосферу 
ванной.

СЕНСОР
На зеркале с фронтальной или 
боковой стороны расположены 
сенсоры включения и диммеры 
(регуляторы электрической 
мощности)  для осуществления 
контроля интенсивности света.

散射光照明
适度的光线保证良好的健

康。Artelinea的照明体统，要么
是在镜子的两侧或是四周，要么
是在镜子的背后。产品坚持使用
RGB光。

聚光灯照明
使用水晶玻璃或是透明有机

玻璃，聚光灯采用Led光或是霓
虹灯。

防雾镜
防雾系统的配置，即便在高

湿度在条件下也不影响镜子的
使用。

电视
镜子背后有智能电视，丝毫

不影响镜子表面。

音乐
多亏了镜子里安装的蓝牙功

能和创新的“摇晃”功能，可以
直接播放手机里面下载的音乐。

多媒体
    数字时钟，蓝牙扬声器，触摸
式按钮，Led光用很少的耗能照
亮浴室。

传感器
镜子的前面和侧面都安装了

光线调节器，随时可以根据喜好
需求调节光线强度。

Tecnologia all’avanguardiaTecnología de vanguardia
Передовые технологии
先进技术
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power led spot led led band led diffusion

Design e illuminazione.
Sistemi di illuminazione integrati

I nostri specchi sono dotati di una 
sorgente luminosa intensa ma 
di
usa per evitare l’abbagliamento. 
L’illuminazione sui quattro lati o la 
retroilluminazione a luce naturale, 
fredda o calda è garantita da luci 
led ad alta e�cienza luminosa e di 
lunga durata. 
Ad ampliare i progetti di arredo, 
specchi extrachiari con cornici 
luminose o con cornici perimetrali 
impreziosite da lavorazioni laser. 

Diseño e iluminación.
Sistemas de iluminación 
integrados
Nuestros espejos están dotados de 
una fuente luminosa intensa aunque 
difusa para evitar el deslumbramiento. 
La iluminación sobre cuatro lados o 
la retroiluminación con luz natural, 
fría o cálida están garantizadas por 
luces led de alta eficiencia luminosa 
y de larga duración. Para ampliar el 
proyecto de decoración, espejos 
extraclaros con cornisas luminosas o 
con cornisa perimetral embellecidos 
con elaboración láser.

ДИЗАЙН И ОСВЕЩЕНИЕ
Встроенные системы освещения
Наши зеркала оснащены 
интенсивным, но рассеянным 
источником света, чтобы 
предотвратить блики. Освещение 
может быть со всех четырех сторон 
или ретропереметральным, как 
холодного так и теплого света, 
используются светодиодные 
элементы с высокой 
энергетической эффективностью и 
длительным сроком службы.
Для расширения интерьерных 
возможностей использования 
зеркал, мы предлагаем экстра-
светлые зеркала со светящейся 
рамой, или переметрально 
декорированные лазерной 
обработкой.

设计与照明
集成照明系统

我们的镜子产品配有的光源，
不会造成炫光。照明系统在镜子的
四周或是背面，采用自然光，冷或
暖，Led光高效而持久。

此外，有些家具采用超清晰的镜
子和镜架，通过激光加工得以实现。
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Cornice luminosa
Sul retro dello specchio, lungo il perimetro, sono 
installati sensori, trasformatore e strisce led, protetti 
all’interno di una scatola-contenitore.

Cornisa luminosa
Sobre el lado posterior del espejo, en todo su 
perímetro se instalan sensores, transformador y 
tiras led protegidos en el interior por una caja – 
contenedor. 

Световая рама
На обратной стороне зеркала, по периметру,- 
установлены сенсоры, трансформатор и 
светодиодные полосы, защищенные внутри 
коробкой-контейнером.

亮框
在镜子背后的沿着周边，安装着传感器，变压

器和led灯，布局合理安全。

Lampade integrate allo specchio
Una finestra retroilluminata da lampade led a luce 
fredda o calda si inserisce nella linea geometrica 
dello specchio, o�rendo una luminosità di�usa e 
di carattere.

Lámpara integrada en el espejo
Una ventana retroiluminada por lámparas led
con luz fría o cálida se inserta en la línea geométrica 
del espejo, ofreciendo una luminosidad difusa y de 
carácter.

Лампы встроенные в зеркало.
Подсвеченное окно из светодиодных ламп  
холодного или теплого света, встроенное в 
геометрические контуры зеркала, обеспечивает 
яркий диффузный свет.

一体镜灯
镜子上方的方框内led照明，冷光或暖光在镜子

的几何线条中融为一体，照明效果好。

Mensole in vetro
Coordinate agli specchi, mensole d’appoggio 
in vetro costituiscono un punto di illuminazione 
scenografico e al tempo stesso discreto. 

Repisas de cristal.
Coordinadas a los espejos, repisas de apoyo 
de cristal constituyen un punto de iluminación 
escenográfico y al mismo tiempo discreto. 

Стеклянные полки
Совмещенные с  зеркалом, полки из стекла 
являются  декоративным элементом и имеют 
некий сценографический световой эффект.

玻璃搁架
与镜子融合在一起，玻璃架与镜子创造照明

点。
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opa
L’Opalite®, nome a marchio Artelinea, è un innovativo materiale risultato dalla fusione controllata di 
un’irripetibile formulazione di sabbia silicea e altri minerali nobili. Tale amalgama di pasta bianchissima, 
completamente priva di resine, solventi o altre sostanze artificiali, mutua le sue caratteristiche peculiari 
da due degli elementi costituenti la ricetta di base: la componente silicea attribuisce lucentezza e 
brillantezza eccezionali, la componente minerale la rende particolarmente resistente a gra� e urti. 
Quest’unica ricetta di fabbricazione consente il suo impiego per rivestimenti e pavimenti. 
L’uniformità di Opalite®, unitamente alle nostre tecniche per termoformarla e personalizzarla, 
valorizzano ogni progetto di arredamento del bagno, dai lavabi integrati ai bordi vasca, dai top ai 
gradini fino alle consolle.

Opalite®, nombre de la marca Artelinea, es un 
innovador material resultado de la fusión controlada 
de una irrepetible formulación de arena silícea y 
otros minerales nobles. Tal amalgama de pasta 
blanquísima, completamente privada de resinas, 
disolventes y otras sustancias artificiales, cambia 
las características peculiares de los elementos que 
constituyen la receta base: el componente silicio 
le atribuye iluminación y un brillo excepcional, el 
componente mineral le proporciona particularmente 
resistencia a las ralladuras y golpes.
Esta única receta de fabricación  permite su 
utilización para revestimientos y pavimentos.
La uniformidad de Opalite®, unida a nuestra técnica 
para termoformarlo o personalizarlo, valoran 
todos los proyectos de decoración del baño, de 
lavabos integrados a los bordes de bañera, de las 
encimeras a los escalones hasta la consola.

Opalite®- торговая марка Artelinea, представляет 
собой инновационный материал, получаемый 
путем плавления и кристаллизации 
кремниевых порошков и других благородных 
минералов. Образуемая смесь  лишена  смол, 
растворителей или других компонентов, 
способных нанести вред здоровью. 
Opalite® получает свои специфические 
особенности от двух его основных компонентов: 
частиц кремния, которые придают ему 
исключительный глянец и блеск; имеющийся же 
минеральный компонент делает его устойчивым 
к появлению царапин и ударов. Данный 
уникальный состав позволяет использовать 
этот материал для облицовки стен и пола.
Однородность опалита, наряду с 
нашими техническими  возможностями 
термомоделирования материала и изготовления 
уникальных изделий, придаст завершенность и 
рафинированность любому интерьеру ванной 
комнаты, от раковин и топов всех типов  до 
облицовки ванны, стен и пола, от консолей до 
аксессуаров.

Opalite®是Artelinea公司的一个创新品牌。它
来自于新型材料的受控聚变，含有硅砂和其他贵金
属成分。它纯白的的本身不含树脂，溶剂和其它人
造物质。它特有的优异的光泽和亮度，得益于它的
基本构成元素硅质，含有的矿物成分使得它特别耐
划痕和碰伤。

这种独一无二的制造配方，允许其作为地板和
覆盖用。Opalite®的技术含量可定制浴室的任何项
目，从水池顶部到浴缸边缘，再到各式的洗脸盆。

262

Artelinea Collections

201270_Cat_ARTELINEA_2017.indd   262 05/04/17   09:32



IGIENE

Opalite ha una superficie non porosa 
che la rende inattaccabile da mu�e 
o batteri. Per preservarne le qualità 
nel tempo, è su�ciente l’impiego di 
prodotti non abrasivi per superfici 
lavabili.

Higiene.
Opalite tiene una superficie no porosa 
que la convierte en inatacable por el 
moho o las bacterias. Para preservar 
su calidad en el tiempo, es suficiente 
el empleo de productos no abrasivos 
para superficies lavables.

Гигиеничность
Не будучи пористым материалом, 
он устойчив к появлению плесени 
или размножению бактерий. 
Для ухода за поверхностями 
используются обычные 
моющимися продукты, исключая 
абразивные чистящие средства.

卫生
Opalite产品表面非多孔，霉菌和

细菌无法滋生繁殖。随着使用时间为
了保持其质量如初，仅需要用非磨砂
的清洁产品维护即可。

Un’estetica contemporanea:
la superficie riflette la luce in modo 
uniforme; le linee sono l’esito di una 
progettazione su misura.

Elegancia
Una estética contemporánea: 
la superficie refleja la luz de modo 
uniforme, la línea es el éxito de un 
proyecto a medida.

Элегантность
Современная эстетика: 
поверхность равномерно 
отражающая свет; линии, 
являются результатом 
индивидуального дизайна.

优雅
当代美学：光洁的表面反射光线 

感，给人一体的感觉；线条根据定
制设计。m

ELEGANZA

RESISTENZA

L’amalgama di sabbia silicea 
e altri minerali nobili dona a Opalite 
una singolare compattezza che 
proprio nell’uso quotidiano manifesta 
la sua inesauribile valenza.

Resistencia
La amalgama de arena silícea y 
otros materiales nobles dan a Opalite 
una singular competencia que en el 
propio uso de cada día manifiesta su 
inagotable importancia.

Устойчивость
Смесь кремниевых порошков и 
других благородных минералов 
придает Opalite особую 
компактность, что является 
очень ценным в повседневном 
использовании.

耐磨
硅沙和其它贵金属矿物组成，让

Opalite拥有与身俱来耐磨性。

ECOLOGIA

Opalite nasce dalla cristallizzazione
di polveri di ceramica e silicio, 
materiali riciclabili e privi di resine, 
solventi o altre sostanze nocive.

Ecología.
Opalite nace de la cristalización de 
polvo cerámico y silicio, materiales 
reciclables y desprovisto de resinas, 
disolventes u otras sustancias 
nocivas.

Экологичность
Opalite получают путем плавления 
и кристаллизации керамических 
и кремниевых порошков; 
следовательно лишен  смол, 
растворителей или других 
компонентов, способных нанести 
вред здоровью.

环保
Opalite诞生于陶瓷和硅粉的结

晶，可循环利用的资源，不含树脂，
溶剂或其它有害物质。

Элегантность
Современная эстетика: поверхность равномерно 
отражающая свет; линии, являются результатом 
индивидуального дизайна.
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Libertà espressiva senza limiti. 
L’Opalite, materiale termoformato, 
profilato e molato nei nostri reparti, 
diventa un lavabo sovrapiano o 
sottopiano di carattere e capace di 
andare oltre le mode. In bianco o 
nero.  
L’Opalite o�re linee pulite e volumi 
secondo necessità nella formula del 
lavabo integrato. La funzionalità si 
unisce alla razionalità, l’emozione allo 
stile. In bianco o nero.

Libertad expresiva sin límites. Opalite, 
material termoformado, perfilado y 
pulido en nuestra producción resulta 
un lavabo sobre encimera o bajo 
encimera de carácter y capaz de 
ir más alla de la moda. En blanco 
o negro. Opalite ofrece líneas 
pulidas y volúmenes siguiendo la 
necesidad en la fórmula del lavabo 
integrado. La funcionalidad se une a 
la racionalidad, la emoción del estilo. 
En blanco o negro. 

Неограниченная свобода 
выражения. Opalite, 
термоформованный материал, 
профилированный и обработанный 
в наших цехах, превращается в 
настольные или встраиваемые 
раковины, с неповторимым 
силуэтом, вне моды.  Абсолютно 
белый или черный цвет. Opalite 
предлагает чистые линии и объемы 
в соответствии с необходимостью 
формы встроенного умывальника. 
Функциональность в сочетании с 
рациональностью, эмоции и стиль. 
Абсолютно белый или черный цвет.

自由无拘束的表达。
Opalite产品，材料通过热成型、切割
工序，变成洗脸池，凸起或是凹下的
形态，都是在超越时尚。无论是黑色
还是白色，Opalite产品线条简约流
畅，根据需求成型。它的功能理性，
与感性风格。既有黑色也有白色。

Le caratteristiche di Opalite sono 
i valori che ne motivano la scelta: 
il materiale è completamente 
ecologico e riciclabile ma soprattutto 
è inattaccabile da mu�e e batteri 
per l’assenza di porosità. La sua 
compattezza e l’assoluta resistenza 
lo rendono adatto alle sollecitazioni 
d’uso, compresi gra© e urti. La 
stabilità chimica dei suoi colori è 
garanzia contro lo  scolorimento della 
superficie, che rimane sempre lucida.

Las características de Opalite son 
el valor que motivan su elección: el 
material es completamente ecológico 
y reciclable, pero sobretodo es 
inatacable por el moho y las bacterias 
por la ausencia de porosidad. Su 
compacidad y absoluta resistencia 
lo hacen adecuado a las solicitudes 
de uso, comprendidas rayaduras y 
golpes. La estabilidad química de 
sus colores lo garantizan contra el 
descoloramiento de la superficie, que 
permanece siempre brillante.

Характеристики придают Opalite 
преимущества, обуславливающие 
выбор в его пользу: материал 
абсолютно экологичный и 
реутилезируемый, не будучи 
пористым, он устойчив к появлению 
плесени или размножению 
бактерий. Его компактность и 
абсолютная устойчивость делают 
его пригодным к нагрузкам 
использования, в том числе 
царапин и ударов. Химическая 
стабильность его цвета, является 
гарантией от обесцвечивания 
поверхности, которая всегда 
остается блестящей.

选择Opalite产品的主要是由于它
的几大特点：首先，原材料的环保
性，可循环利用，并且由于它的非多
空性，使得霉菌和细菌无处滋生；再
者，它的耐用性使得产品寿命长；另
外，它的化学组成成分保障它的颜
色不随时间推移而褪色，总是光亮
如新。
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I nostri lavabi in Opalite
Durante un ciclo termico di oltre sei ore, il vetro in pasta con aggiunta di fluoro, scaldato a 500°C, 
da solido diventa plastico fino ad assumere le forme e le dimensioni richieste. Tale a�ascinante 
trasformazione avviene nei nostri forni a carosello e sotto l’attento controllo di telecamere a infrarossi. 
È, poi, l’esperienza dei nostri vetrai a consentire di “detensionare” la materia in modo da ottenere 
lavabi integrati, in appoggio, sovrapiano o sottopiano, veri protagonisti della stanza
da bagno.

cm 53 - 67 cm 42 - 49

Nuestros lavabos de Opalite
Durante un ciclo térmico de más de seis horas, 
la pasta de cristal unida al flúor, calentado a 
500º, de pronto resulta elástico hasta asumir la 
forma y las dimensiones deseadas. Tal fascinante 
transformación se produce en nuestros hornos a 
carrusel y bajo el atento control de telecámaras 
a infrarrojos. Es, pues, la experiencia de nuestros 
vidrieros la que permite de “ destensionar “ la 
materia en modo de obtener lavabos integrados, 
de apoyo, sobre encimera o bajo encimera, 
verdaderos protagonistas de la sala de baño.

Наши раковины из Opalite
В течении более 6-часового термического 
цикла, стекло (в массе которого добавлены 
соединения фтора) нагревается до 500 ° C, 
трансформируясь из твердого материала 
в  пластичный, что позволяет придать ему 
необходимую форму и заданный размер. 
Такая магическая трансформация происходит 
в наших печах с каретный механизмом под 
внимательным контролем инфракрасных 
телекамер. Опыт наших стеклодувов позволяет 
“распределить” материю, создавая литые 
раковины, настольные или встраиваемые 
в столешницу,  что становятся значимым 
объектом в ванной комнате.

我们的Opalite洗脸池
通过6个多小时的加热，玻璃原材料加上氟，

加热至500度，从固态变形至所需要的形态和大
小。这种神奇的变形在我们的烤炉传送带里进行，
并时刻在我们的红外线摄像头的监控下完成。紧接
着，我们的玻璃工通过他们丰富的经验，给出炉产
品减压，呵护出最后的洗脸池成品，让每一个产品
都成为浴室的主角。
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dua ® è innanzitutto un’idea, un’intuizione, una sfida. Ci siamo posti l’obiettivo di incollare sotto 
vuoto due vetri retrocolorati da 4 mm per ottenerne un monolite da 8 mm. La solida cultura aziendale 
e uno spiccato amore per il bello ci hanno permesso di trasformare tale progetto in una collezione, 
oggi a marchio registrato Artelinea. 
La rivoluzionaria finitura monolitica serba in sé il concetto di cristallo stratificato di sicurezza. Il foglio 
adesivo posizionato tra i due vetri, sottoposti alla pressione della pompa del vuoto alla temperatura di 
100°C, produce un esclusivo corpo unico con resistenza e potenzialità tecniche raddoppiate.

dua ® inicia una idea, una intuición, un desafío. 
Nos hemos propuesto el objetivo de encolar al 
vacío dos cristales retrocoloreados de 4 mm para 
obtener un monolítico de 8 mm. La sólida cultura 
empresarial y un fuerte amor por lo bello nos 
han permitido de transformar tal proyecto en una 
colección, hoy con marca registrada Artelinea.
El revolucionario acabado monolítico sirve en sí el 
concepto de cristal estratificado de seguridad. La 
hoja adhesiva posicionada entre los dos cristales, 
expuesto a la presión de la bomba de vacío a la 
temperatura de 100º, produce un cuerpo único con 
resistencia y potencia técnica redoblada. 

dua ® - это, прежде всего, идеи, интуиция, 
вызов. Нашей целью было  соединить два 
ретроокрашенных стекла, толщиной 4 мм 
в условиях вакуума, с целью получения 
монолитного материала, толщиной  8 
мм. Сильная корпоративная культура и 
нескончаемая любовь к красоте позволили 
нам превратить этот проект в коллекцию 
с зарегистрированным товарным знаком  
Artelinea в настоящее время.
Революционная монолитная отделка являет 
собой концепцию многослойного стекла. 
Адгезивный лист, расположенный между двумя 
стеклами, в условиях вакуума при температуре 
100 ° С, образует  эксклюзивный единый 
материал с удвоенным сопротивлением и 
техническим потенциалом. 

dua ®技术首先是一个想法，一种直觉，一
项挑战。我们的目标是将两块4毫米的彩色玻璃真
空粘合在一起，得到一块8毫米厚的双色玻璃。企
业坚实的文化以及对美的热爱，让这一构想变成
现实的产品系列，现今以及是Artelinea的一个专利
品牌了。

从单片玻璃到夹层玻璃的变革。两片玻璃之间
通过粘胶，在100度的环境下进行真空操作，形成
了二变一的双色玻璃产品，更持久更耐用。

Ricevuta di presentazione
per Marchio d’impresa.
Domanda numero: 
302016000036239

Recibida la presentación
como Marca de empresa
Pedido número:
302016000036239

Сертификат международной
регистрации товарного знака, 
№302016000036239

企业产品商标
申请号：
302016000036239
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RESISTENZA

DESIGN

ELEGANZA

Lo straordinario potenziale creativo 
e stilistico di dua ®   è racchiuso 
nella possibilità di scegliere i colori 
da abbinare e il tipo di finitura dei 
due vetri. Il cristallo contiene, infatti, 
due anime di colore diverso: lucido + 
lucido, lucido + silk, silk + lucido, silk + 
silk. Ogni personalizzazione è garanzia 
di un monolite dalla fortissima identità.

El extraordinario potencial creativo 
y estilista de dua ® incluye la 
posibilidad de elegir los colores para 
combinar y el tipo de acabado de los 
dos cristales. El cristal contiene, de 
hecho dos láminas de cristal diferente: 
brillo + brillo, brillo + silk, silk + brillo, 
silk + silk. Todas las personalizaciones 
son garantía de un monolítico de 
fortísima identidad.

Удивительный творческий и  
стилистический потенциал dua ®  
предоставлят возможности выбора 
сочетания цвета и типа отделки 
поверхности  стекла . Материал 
имеет, по сути, две разные 
стороны единого – различные 
цвета и отделки: блестящий+ 
блестящий , блестящий + матовый, 
матовый + блестящий, матовый + 
матовый. Каждый выбор сочетания 
гарантирует единый элемент с ярко 
выраженной индивидуальностью.

dua ® 产品由于可以自由选择
颜色和玻璃风格，所以有无限的创造
设计可能性。两块颜色不同的玻璃结
合到一起：抛光+抛光，抛光+缎面， 
缎面+抛光，缎面+缎面。保障了个性
化的选择。

La compattezza e l’omogeneità 
strutturale rendono il vetro inalterabile 
e particolarmente resistente. Tali 
qualità con dua ® si moltiplicano 
per due. 

Resistencia
La compacidad y la homogeneidad 
estructural convierten el cristal 
inalterable y particularmente 
resistente. Tal cualidad con dua ® 
se multiplica por dos. 

Устойчивость
Компактность и структурная 
однородность придают стеклу 
стойкость и устойчивость к 
воздействиям. Эти качества  
удваиваются в dua ®..

耐磨性
紧凑和匀称的结构，使得玻璃不

易变形特别耐磨。dua ®.使这一
特性双倍加强了。 

Un materiale rigoroso, testimone del 
saper fare. Una superficie che riflette 
ciò che la circonda. Linee, sinonimo 
di preziosità.

Diseño.
Un material riguroso testimonio 
del saber hacer. Una superficie 
que refleja aquello que la circunda. 
Línea sinónimo de preciosidad. 

Дизайн
Благородный материал 
демонстрирует наши 
возможности. Поверхность, 
отражающая окружающее.  
Линии - синонимы роскоши.

设计
坚硬的材料，见证了公司的能

力。外在呈现反映了环境。线条是
珍贵的的代名词。

Tecnologia e poesia si 
accompagnano alla libertà 
progettuale: il bagno è esclusivo, 
attuale, eterno come il vetro.

Elegancia.
Tecnología y poesía se unen a 
la libertad proyectual: el baño es 
exclusivo, actual, eterno como el 
cristal.

Элегантность
Технология и поэзия 
сопровождают свободу 
дизайна: ванная комната будет 
эксклюзивной, актуальной, вечной, 
как само стекло.

优雅
技术和诗意伴随着产品的诞生：

浴室的独特性，正如玻璃般永恒。

COLORE 
UNIFORME

La nuova gamma di smalti a base 
acquosa risponde a un gusto 
ricercato e gode di una straordinaria 
stabilità chimica contro ogni 
scolorimento.

Color Uniforme
La nueva gama de esmaltes de 
base acuosa responde a un gusto 
buscado y goza de una extraordinaria 
estabilidad química contra todo 
descoloramiento.

Однородность цвета
Новая гамма краски на 
водяной основе соответствует 
изысканным вкусам и отличается 
необыкновенной химической 
стойкостью , что предотвращает 
обесцвечивание.

色泽均匀
全新水性漆，由于化学成分稳

定，色泽均匀，不易褪色。
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Produzione e realizzazione interna
L’utilizzo di forni di fusione presenti nei nostri reparti, la capacità degli artigiani di piegare e 
termoformare con maestria il vetro, il rigoroso controllo della qualità in ogni fase della produzione, 
sono il primo valore aggiunto di dua ®. È necessaria, infatti, una lunga esperienza di lavorazione 
del vetro per ottenere un prodotto monolitico dall’incollaggio in pressione di due lastre di vetro 
retrocolorato. Il risultato è un rivestimento versatile e sicuro, impreziosito dal gioco di due tonalità 
scelte dalla cartella colori Artelinea, nelle varianti lucido o satinato.

Producción y realización interna.
La utilización de hornos de fusión presentes 
en nuestra instalación, la capacidad de los 
artesanos de termoformar con maestría el cristal, 
el riguroso control de calidad en todas las fases 
de la producción son el primer  valor adjunto 
de dua ®. Es necesario, además, una larga 
experiencia en la fabricación del cristal para obtener 
un producto monolítico del encolaje a presión de las 
dos láminas de cristal retrocoloreado. El resultado es 
un revestimiento versátil y seguro, embellecido por el 
juego de dos tonalidades elegidas del muestrario de 
colores Artelinea, en las versiones brillo o satinado.

Собственное производство и внутренняя 
обработка.
Высокопрофессиональное использование 
плавильных печей, имеющихся в наших 
цехах, мастерство  ремесленников изгибать и 
термомоделировать стекло, строгий контроль 
качества на каждом этапе производства 
-  важнейшие условия для возможности 
производства dua ®. На самом деле, 
потребовался многолетний опыт в обработке 
стекла, чтобы получить монолитный продукт 
при склеивании двух ретроокрашенных стекл в 
условиях вакумной герметизации. Результатом 
является универсальный и безопасный  
материал, обогащенный игрой двух цветов, 
выбранных из цветовой палитры Artelinea в 
глянцевой или матовой отделке.

内部生产和实现
在我们的生产车间内，使用炉子加热成型，再

经过玻璃大师们的手，每道工序严格的质量监控，
这些是dua ®首要的价值。当然，对玻璃制造
丰富的经验，使得两块背面有色玻璃能够完美的粘
合在一起。抛光或是缎面，Artelinea的色板上总有
合适的。

Tra i due vetri retrocolorati, un foglio
di collante specifico. 
L’incollaggio avviene nei nostri forni, 
sottovuoto e alla temperatura di 
100°C.
Grazie alle molatrici, i profili sono 
perfettamente sagomati. 

Entre los dos cristales 
retrocoloreados, una hoja de 
encolado específico.
El encolaje se obtiene en nuestros 
hornos sometidos a una temperatura 
de 100ºC.
Gracias al esmerilado, el perfil es 
perfectamente contorneado.

Между двумя ретроокрашенными 
стеклами располагается 
специальный склеивающий лист. 
Процесс склеивания 
осуществляется в наших печах в 
условиях вакуумной герметизации, 
при температуре 100 ° С. 
Благодаря нашим шлифовальным 
станкам, края идеально 
обработаны.

在两块彩色玻璃之间，加入一块
特别的胶片。

在我们特制的炉子里100度真空
加热。

最后通过磨边机，打造完美的边
缘轮廓。
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I nostri mobili

La scelta compositiva è ampia. 
Grazie alle diverse profondità dei 
mobili, possiamo soddisfare ogni 
esigenza di gestione dello spazio.
Le aperture possono variare tra 
cassetti, cestoni o vani a giorno.
La progettazione di monoblocchi con 
basintop, portalavabi, consolle
o strutture di legno è personalizzabile 
e flessibile. La lamiera, l’acciaio inox, 
il melaminico, in abbinamento al 
legno, così come il rivestimento in 
cristallo smaltato con decorazione 
laser, ampliano il numero di soluzioni 
proposte.

Nuestros muebles.
La elección compositiva es 
amplia. Gracias a las diferentes 
profundidades de los muebles 
podemos satisfacer cada exigencia 
de gestión del espacio. La apertura 
puede variar entre cajones, cajoneras 
y huecos. El proyecto
del monobloc con basin top 
portalavabo, consola o estructura de 
madera es personalizable y flexible.
La lámina de acero inox, el 
melamínico, en combinación con la 
madera, así como el revestimiento 
de cristal esmaltado con decoración 
láser, amplían el número de 
soluciones propuestas.

Наша мебель
Широкий композиционный 
выбор. Благодаря разной 
глубине мебели, мы можем 
удовлетворить все потребности 
любого пространства. Различные 
варианты размеров и количества 
выдвижных ящиков или открытые 
ниши. Проектируемый  моноблок 
с топом/раковинами, консоли 
или деревянные конструкции 
возможно индивидуализировать 
под клиента. Керамические 
панели, нержавеющая сталь, 
MDF с водоотталкивающим 
покрытием, дерево, а также 
окрашенное стекло с возможным 
декорированием лазером -  
расширяют  спектр предлагаемых 
решений.

我们的柜子
选择组合的可能性很广。感谢我

们各式各样的柜子，可以满足不同空
间的摆放需求。柜子可以有开关门，
或是抽屉，格挡。单体洗脸池，洗脸
池支架，面板或是木质框架都可以个
性化，灵活搭配。板材，不锈钢，
白色晶体与木材的搭配，或是彩色
玻璃激光装饰，我们可以提供更多
的方案。
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Maestri falegnami
Nessun dettaglio è lasciato al caso. I mobili sono 
prodotti interamente nel nostro reparto
di falegnameria con innovative macchine in grado
di e�ettuare foratura ed equilibratura.
Selezioniamo i materiali e le finiture per un arredo 
bagno di design, esclusivo e durevole nel tempo.

Maestros carpinteros
Ningún detalle dejado de lado. Los muebles están 
fabricados íntegramente en nuestras instalaciones 
de carpintería con modernas máquinas con 
capacidad de hacer agujeros de equilibramiento. 
Seleccionamos los materiales y los acabados para 
una decoración de baño de diseño, exclusivo y 
duradero en el tiempo.

Столярные мастера
Ни одна деталь не бывает случайной. 
Мебель изготавливается полностью в нашей 
столярном отделе с новейшим оборудованием, 
выполняющим сверление, монтаж и 
балансировку. Мы выбираем дизайнерские, 
эксклюзивные, долговечные материалы и 
отделки для вашей ванной комнаты.

木匠
每一个细节都被重视。我们的柜子都是由我们

优秀的木匠师傅们，运用先进的机器钻孔打和保障
平衡性。我们选择生产那些既有设计感的浴室产
品，又经得起时间考研的材料和加工方式。
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Interior de cajón con 
contenedor opcional

Ящик изнутри с опцией 
аксессуара - контейнера

抽屉内部可选择格挡

Interno cassetto con 
contenitore optional 

Frontal de cajón

Фронтальная панель ящика

抽屉正面

Frontale cassetto

Detalle interior 
de cajón gris oscuro

Внутренняя отделка ящика, 
темно-серая

灰色的抽屉内部颜色细节

Particolari interni 
cassetti grigio scuro

Rivestimento  
interamente sostituibile
Nel nostro reparto di assemblaggio, applichiamo 
le lastre di vetro sulla struttura del mobile in 
alluminio, per mezzo di un sistema che consente 
la sostituzione dei rivestimenti. In qualsiasi 
momento, è possibile rinnovare l’arredo bagno
o scegliere un altro colore del mobile.

Revestimiento completamente sustituible.
En nuestra sección de ensamblaje, aplicamos la 
lámina de cristal sobre la estructura del mueble 
de aluminio, mediante un sistema que permite la 
sustitución del revestimiento en cualquier momento 
es posible renovar la decoración del baño o elegir 
otro color para el mueble.

Полная замена отделки
В нашем отделе сборки мы используем ластры 
стекла на несущей конструкции из аллюминия, 
с помощью определенной  системы монтажа, 
позволяющей осуществлять замену панелей. 
В любое время Вы можете обновить интерьер 
ванной комнаты и выбрать другой цвет.

外饰面更换
我们的组装部，在铝制的家具外面装上玻璃的

饰面，这样使得更换外饰面成为可能。任何时候，
可以更新浴室的家具或是换一个颜色。
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Gli accessori interni. Design funzionale

I cassetti e i cestoni sono divisi in scomparti di diverse misure per riporre
in ordine gli oggetti e meglio organizzare lo spazio a disposizione. 
È possibile un’estrazione totale perché i cassetti scorrono su guide sicure
e resistenti. I mobili si aprono con un semplice tocco e si chiudono in modo 
dolce e silenzioso. La scorrevolezza garantita e il massimo comfort
di utilizzo permangono anche in caso di cassetti e cestoni pesanti,
per tutta la vita del mobile.

Los accesorios internos.
Diseño funcional.
Los cajones y cajoneras son 
divisibles en compartimentos de 
diferentes medidas para colocar 
en orden los objetos y la mejor 
organización del espacio disponible.
Es posible la extracción total porque 
los cajones se deslizan sobre su guía 
segura y resistente. Los muebles 
se abren con un simple toque y 
cierran de modo dulce y silencioso. 
La fluidez garantizada y el máximo 
confort de su utilización permanece 
también en los casos de cajones y 
cajoneras pesadas para toda la vida 
del mueble.

Внутренние аксессуры. 
Функциональный дизайн.
Выдвижные ящики разделены 
на отделения разных размеров 
для хранения предметов и 
лучшей организации имеющегося 
пространства.  
Возможно полное выдвижение 
ящиков, благодаря надежным и 
прочным направляющим. Мебель 
открывается простым нажатием и 
закрывается мягко и бесшумно.
Гарантированные плавность 
движения и максимальный 
комфорт  даже при большой 
нагрузке ящиков в течение всего 
срока службы мебели.

抽屉内部配件。设计功能性
抽屉内部无论大小，为了将物品

摆放整齐有序，需要组织好空间。
由于抽屉滑轮行驶在可靠的轨道

上，开抽屉仅仅需要轻轻的触碰，而
关抽屉也是悄然无声。保障了使用的
舒适性，在开关过程中即便抽屉重，
也可以保障使用寿命。
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22 rosso
92 rosso silk

38 limone
66 limone silk

43 moka
76 moka silk

11 fumo
47 fumo silk

39 notte
99 notte silk

63 erba
44 erba silk

49 sabbia
79 sabbia silk

23 melograno
64 melograno silk

41 noce
67 noce silk

45 avana
05 avana silk

54 grigio
07 grigio silk

62 oceano
00 oceano silk

15 glicine
89 glicine silk

30 bianco assoluto
70 bianco silk

29 carota
65 carota silk

16 terra
94 terra silk

33 tortora
53 tortora silk

50 argento
83 argento silk

26 sardinia
59 sardinia silk

35 cipria
86 cipria silk

60 seppia
93 seppia silk
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Copyright © 2017 ARTELINEA SpA

ARTELINEA SpA si riserva il diritto di 
variare, senza alcun preavviso, quanto 
descritto e fotografato in questo 
catalogo.

Tutti i diritti riservati.
Questa pubblicazione, o parte di essa, 
non può essere riprodotta senza 
l’autorizzazione scritta di ARTELINEA SpA.

I pigmenti colorati, così come quelli 
neutri o trasparenti, reagiscono ai 
flash, variando l’aspetto cromatico; per 
questo motivo, gli oggetti pubblicati in 
questo catalogo, possono presentare 
lievi differenze cromatiche rispetto alla 
realtà.

ARTELINEA SpA reserves it self the 
right to vary, without any warning, the 
products described and photographed 
in this catalogue.

All rights reserved.
The publication cannot be reproduced 
in any part, in any case without the 
written authorization of ARTELINEA SpA.

The coloured pigments, as well as the 
neutral and transparent ones, react to 
the photographic flash, thus varying 
their chromatic aspect. For this reason 
the tones of the objects shown in this 
catalogue may appear slightly different 
in reality.
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